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Entretien avec Philippe 
Grohe, responsable de la 
marque Axor et petit-fils du 
fondateur de l’entreprise.

QU’ESt-CE 
QUI fAIt 
UnE SAllE 
dE bAInS 
dE RêvE ?
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”Hansgrohe est une entreprise de longue tradition en 
matière d’innovation technique. Quand le design est-il venu 
s’y ajouter ? Etait-ce une conséquence logique ?

La  marque  Axor  a  été  créée  en  1993.  Nous  proposions  jusqu’alors  des 
produits Hansgrohe  techniquement  impressionnants. Des douches et  robi-
netteries qui arboraient naturellement un design séduisant. Le design a donc 
toujours  fait partie des produits Hansgrohe. En échangeant avec d’autres 
designers, nous voulions enrichir notre façon de concevoir la salle de bains 
du futur d’idées, de styles de vie et de tendances qui dépassent le produit et 
donnent vie et émotions à la pièce. Nous ne pouvons pas y arriver seuls. Et 
un designer ne peut pas non plus y arriver seul. Nous avons fait confiance 
à plusieurs créateurs.

vous avez déjà réussi à conquérir beaucoup de grands 
noms du design. Mandatez-vous un nouveau designer pour 
chaque collection ?

Plusieurs designers et architectes  internationaux  font désormais partie des 
partenaires avec lesquels nous sommes régulièrement en contact. Certains 
ont déjà développé deux ou trois collections avec nous.

Quelle liberté laissez-vous aux designers ?

Nous faisons entièrement confiance aux idées et à la force d’innovation de 
nos designers. Lors de notre premier contact avec l’un des designers proba-
blement les plus célèbres de notre époque, nous avons connu un grand bou-
leversement avec la création par une seule et même personne de la première 
salle de bains complète avec robinetteries, douches,  lavabos, baignoire et 
WC. La salle de bains de Philippe Starck avait  fait  l’effet d’une petite révo-
lution.

donc depuis, il ne s’agit plus seulement de robinetterie ?

Exactement, il s’agit de la pièce toute entière, d’une ambiance et surtout d’un 
nouveau regard sur la vie et l’utilisation de l’eau dans la salle de bains. C’est 

donc un avantage lorsque nos designers sont aussi décorateurs d’intérieur 
ou architectes. Hormis la robinetterie et la douche, nous développons éga-
lement avec eux  la vasque,  la baignoire,  les accessoires et, bien sûr, des 
solutions pour la salle de bains en elle-même.

vous choisissez volontairement des designers avec des styles 
et des profils différents et parfois même très contraires. 
Qu’entendez-vous par une collaboration fructueuse avec les 
créateurs ?

La vision du designer prime chez Axor. Le designer doit développer sa salle 
de bains personnelle. Nous ne  le considérons pas comme un  fournisseur, 
mais  comme  un  partenaire  créatif  avec  lequel  nous  dialoguons  d’égal 
à  égal.  Chaque  partenaire  apporte  ses  compétences.  En  ce  qui  nous 
concerne, nous apportons notre savoir-faire industriel dans le domaine de la 
salle de bains et désormais une certaine culture du design.

dans quelle mesure les exigences liées à la salle de bains 
ont-elles évolué au cours de ces dernières années et décen-
nies ?

La salle de bains qui était un espace d’hygiène s’est transformée en espace 
de vie. Cette transformation est liée à nos habitudes. Autrefois, nous étions 
très  proches  de  la  nature.  Aujourd’hui,  nous  menons  une  vie  trépidante 
en milieu urbain. C’est pourquoi nous éprouvons un besoin croissant de 
nous ressourcer et de découvrir  la nature. De plus en plus de personnes 
découvrent  la  salle de bains comme un  lieu de détente et de bien-être. 
Nous croyons, non sans une certaine  fierté, que nous y avons contribué 
d’une manière importante. Antonio Citterio a dit un jour qu’il fallait rester 
seulement 30 secondes sous la douche pour être propre. Alors pourquoi 
prenons-nous une douche de trois ou cinq minutes ? Parce que nous nous 
sentons différents après. Une douche correspond à une heure de yoga. 
Mais  le bien-être  implique aussi beaucoup d’eau, ce qui nous confronte 
naturellement  à  un  énorme  défi  technique.  Car  une  chose  est  certaine, 
nous devons traiter avec précaution ce bien précieux qu’est l’eau. Voilà de 
quoi nous occuper pour un moment. 

”



lA dIvERSIté dES StylES AxOR
DES COLLECTIONS ET DES SOLUTIONS QUI RÉINVENTENT LA SALLE 
DE BAINS EN TANT QU’ESPACE DE VIE SONT ELABORÉES EN COLLA-
BORATION AVEC LES MEILLEURS  DESIGNERS AU MONDE.
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lES dESIgnERS AxOR

pHIlIppE StARCK

La popstar des designers : l’un des designers les plus célèbres et un libre penseur infatigable qui aime 
surprendre par son style spectaculaire. Collaboration avec Axor depuis 1992

AntOnIO CIttERIO

Le gentleman du design italien : il incarne comme  personne d’autre  la conception moderne de  l’ha-
bitat. Le designer et architecte s’inspire de la vie et  des habitations modernes dans  les grandes villes 
de  ce  monde.  Collaboration  avec  Axor  depuis  2001

·  Architecte d’intérieur et designer
·  Né en 1949 à Paris (France)
·  Fondation en 1979 de l’entreprise 
“ Starck Product “

·  Kartell, Alessi, Duravit, Driade, Fossil, 
Cassina comptent entre autres parmi 
ses partenaires

·  Projets : appartements Yoo, bateau à 
moteur A, café Costes à Paris, hôtel 
St. Martins Lane à Londres
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Axor Starck Organic

Axor Starck

Le mitigeur minimaliste, 
qui évoque une 
pompe à manivelle, est 
devenu entre-temps un 
classique sur le plan de 
lavabo.

Parle au coeur et l’esprit : 
la cinquième collection 
de la salle de bains de 
Philippe Starck.
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Axor ShowerCollection

Des solutions pour la douche 
compatibles avec les autres 
collections Axor.
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Une collection à la fois 
classique et élégante, 
aux surfaces et bords 
ultra précis.

Axor Citterio
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AntOnIO CIttERIO

Le gentleman du design italien : il incarne comme  personne d’autre  la conception moderne de  l’ha-
bitat. Le designer et architecte s’inspire de la vie et  des habitations modernes dans  les grandes villes 
de  ce  monde.  Collaboration  avec  Axor  depuis  2001

pHOEnIx dESIgn

Produit design «made in Germany» : design primé par plus de 400 prix. Collaboration avec Hansgrohe 
depuis 40 ans

·  Architecte et designer
·  Né en 1950 à Meda (Italie)
·  Ouverture en 1972 de son premier 
bureau à Milan

·  B&B Italia, Vitra, Kartell, Arclinea, 
Artemide, Flos comptent entre autres 
parmi ses partenaires

·  Projets : Bulgari Hotels & Resorts à 
Milan, Londres et Bali, W Hotel à 
Milan
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Seconde collection 
créée par Antonio 
Citterio, qui symbolise 
le design urbain.

Axor Citterio M

Axor Uno2

Collection au design 
classique, minimaliste 
et raffiné.

Axor Montreux

Collection à la fois 
traditionnelle et authen-
tique, qui s’intègre 
parfaitement dans des 
univers  classiques et 
modernes.

·  Créé en 1987 en Allemagne par Tom 
Schönherr (né en 1954) et Andreas 
Haug (né en 1946)

·  Studios de design à Stuttgart et Tokyo
·  Loewe, Sharp, Siemens, Miele, Lamy, 
Gira, Duravit comptent entre autres 
parmi leurs partenaires
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Axor Carlton

Des formes galbées qui 
rendent hommage à l’âge 
d’or des années 20.
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JEAn-MARIE MASSAUd

Le principal représentant du design organique : il réalise la symbiose entre l’homme, la nature et l’espace. 
Collaboration avec Axor depuis 2004

pAtRICIA URQUIOlA 

La grande dame du mélange de styles : elle asso- cie  tradition  et  nouveauté,  fantaisie  et  style  floral 
tout  en  apportant  une  touche  de  féminité  à  ses  créations. Collaboration avec Axor depuis 2004
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Axor Massaud

La Nature comme source 
d’inspiration.
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·  Designer
·  Né en 1966 à Toulouse (France)
·  Fondation en 2000 du Studio Massaud 
avec  
l’architecte Daniel Pouzet

·  Cassina, Porro, Cacharel, Poliform, Pol-
trona Frau comptent entre autres parmi 
ses partenaires

·  Projets : stade de football Chivas et 
résidence Life Reef à Guadalajara 
(Mexique), Tanabe House à Fukuoka 
(Japon)
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pAtRICIA URQUIOlA 

La grande dame du mélange de styles : elle asso- cie  tradition  et  nouveauté,  fantaisie  et  style  floral 
tout  en  apportant  une  touche  de  féminité  à  ses  créations. Collaboration avec Axor depuis 2004

ROnAn & ERwAn bOUROUllEC

Les individualistes du design : ils laissent l’utilisateur libre de choisir ce qu’il souhaite faire de leurs objets. 
Collaboration avec Axor depuis 2004

·  Designers
·  Nés en 1971 et 1976 à Quimper 
(France)

·  Atelier collectif à Paris depuis 1999
·  Vitra, Kvadrat, Cappellini, Ligne Roset, 
Kartell, Alessi comptent entre autres 
parmi leurs partenaires

·  Projets : Floating House, expositions 
à la galerie Kreo de Paris, salles 
d’exposition Kvadrat à Stockholm et 
Copenhague, restaurant Dos Palillos 
au Casa Camper de Berlin
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Axor Bouroullec

Fluides et ergonomiques 
dans le design, multi-op-
tionnels dans le système. 
La révolution en douceur 
dans la salle de bains.
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·  Architecte et créatrice
·  Née en 1961 à Oviedo 
(Espagne)

·  Elle possède son propre studio 
de design à Milan depuis 1998

·  Moroso, Molteni, B&B Italia, 
Driade, Flos, Emu comptent 
entre autres parmi ses parte-
naires

·  Projets : Hôtel Mandarin 
Oriental à Barcelone, W Hotel 
Vieques Island à Puerto Rico

Axor Urquiola

Surfaces planes et 
incurvées : un mélange 
de styles et de formes 
diverses.
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 JEAn-MARIE MASSAUd

Le designer français fait partie des représentants leaders du design inspiré par la 
nature. Il prend souvent la nature comme modèle pour concevoir ses pièces de 
design et d’architecture. Le fauteuil “ Truffle “ ne peut pas nier sa ressemblance 
au champignon du même nom. Son chef-d’œuvre, le stade de football  mexicain 
“ Chivas “, se fond à la perfection dans le paysage volcanique.

 MAK- 
Ing-  
 Of
COMMEnt  
nAÎt UnE  
COllECtIOn.
L’EXEMPLE D’AXOR 
MASSAUD.
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 Dès 2005, Jean-Marie Massaud a réalisé sa vision idéale de la salle de bains dans le cadre du projet Axor WaterDream. Pour lui, il s’agit d’une parfaite harmonie 
entre les éléments naturels que sont le feu, l’eau, la terre et l’air.

Une vision personnelle est à la base de chaque nouvelle collection Axor. 
Pour  Jean-Marie Massaud,  la salle de bains est un espace de vie où  les 
composants  techniques  sont dissimulés et où  l’expérience émotionnelle et 
le confort qui en résulte sont mis en avant. Il déclare à propos de son projet 
WaterDream initié par Axor en 2005 : « Je pense à un paysage avec un lac. 
Je voudrais avoir l’impression d’être assis autour d’un feu de camp, écouter 

de la musique, boire du Champagne et tout simplement lâcher prise. » Une 
sensation de détente absolue.

Jean-Marie Massaud pense d’abord à  la pièce dans  laquelle  vivent  ses 
occupants.  Il  définit  le  bien-être  dans  sa  globalité  et  fait  fusionner  l’eau, 
l’homme et la pièce en un ensemble parfait.

AxOR wAtERdREAM® – lA SAllE dE bAInS dE RêvE dE MASSAUd.



De la vision d’une salle de bains de 
rêve est née une oeuvre en parfaite 
harmonie  entre  l’architecture,  les 
matériaux,  l’ambiance  lumineuse  et 
même  les  produits  de  la  salle  de 
bains.

Tous  les  partenaires  créatifs  qui 
 collaborent  avec  Axor  ne  pensent 
pas  qu’au  produit  ou  à  la  fonction 
première d’hygiène personnelle. De 
l’échange entre les designers et les 
architectes naissent divers concepts 
Axor pour la pièce et son utilisation.

dU wAtER 
dREAM A 
lA SAllE 
dE bAInS 
dE RêvE.

 Vue d’ensemble 
de la salle de 
bains : des espaces 
détente aux petits 
détails très cosy tels 
que les bougies, 
lampes et cadres 
en passant par l’em-
ploi de matériaux 
naturels.
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Pour en savoir plus sur ce qui fait de la salle de bains un refuge, consultez le chapitre “ Inspirations “ aux pages 246.

Une salle de bains de rêve doit-elle être absolument spacieuse ? “ Absolu-
ment pas “, insiste Philippe Grohe qui s’oppose à l’avis prédominant selon 
lequel une salle de bains design doit obligatoirement mesurer une certaine 
taille.  “ Ce  n’est  pas  la  taille  de  la  salle de bains qui  détermine  sa qua-
lité, mais  les éléments essentiels qui véhiculent  la vision de  l’espace. “ Les 

concepts  d’aménagement  et  d’utilisation  des  designers  se  réalisent  aussi 
dans de petites pièces et tiennent ainsi compte des besoins personnels de 
chacun. Ce n’est pas un hasard si les créateurs sont souvent également archi-
tectes ou décorateurs d’intérieur et mettent au point avec Axor des applica-
tions et des astuces de planification pour des pièces de petite taille.



nAtURE InSpIREd dESIgn – dE lA 
RObInEttERIE AU pORtE-SER-
vIEttES.

 Jean-Marie Massaud concilie parfaitement formes 
 organiques et géométriques.
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 Design inspiré par la nature : Axor 
Massaud réunit les formes organiques 
de la nature. L’eau tombant en cascade 
dans la vasque, un arbre ramifié, des 
pierres.

La vision de la salle de bains parfaite de Jean-Marie Massaud, permet à 
l’utilisateur  de  redécouvrir  la  nature  chez  lui.  Le  designer  a  d’abord  des-
siné la pièce dans cet esprit, puis les produits dont le design reprend l’idée  
de la pièce inspirée par la nature. La ligne complète pour la salle de bains a 
donc été conçue dans un style organique caractéristique : galets, branches, 
troncs d’arbre sciés et herbes ont inspiré une collection insolite. Le corps du 
mitigeur, le produit le plus caractéristique, rappelle la forme d’un brin d’herbe. 
Combinée à la tablette, la robinetterie devient une sculpture fonctionnelle. 

Outre la robinetterie, le lavabo ou la baignoire, la nature a aussi inspiré les 
accessoires. Axor a ainsi  développé,  selon  les  croquis  et  les  souhaits  du 
designer français, une boite de maquillage, un bougeoir, un porte-savon, un 
vase, un verre à dents et un porte-serviettes. Le porte-serviettes semblable à 
une branche ramifiée exprime la philosophie de Massaud, le vase célèbre 
l’utilisation rituelle de l’élément eau, la forme de la boite et du bougeoir fait 
penser à un galet chatouillant la main.



« AUSSI ClAIR, pUR Et bEAU 
QU’UnE CASCAdE nAtUREllE. »

1  L’eau est acheminée uniformément 
sur des voies parallèles

2  Des petits reliefs ralentissent la 
vitesse d’écoulement du jet d’eau

3  Les rebords de stabilisation extérieurs 
à droite et à gauche garantissent un 
écoulement fluide et sans remous

4  Une lèvre en silicone permet de 
 nettoyer proprement la surface de jet

La géométrie du lavabo a été précisé-
ment adaptée au jet d’eau.

Dans le projet Axor WaterDream, Massaud exprime sa philosophie en relé-
guant  les aspects  techniques de  la robinetterie au second plan.  Il met de 
côté  les  éléments de  commande purs  tout  en  souhaitant  en  tirer  un profit 
supplémentaire. A quoi donc ressemble une robinetterie qui est plus qu’une 
simple robinetterie ?
 
«  Ce  que  J.-M.  Massaud  nous  a  présenté,  raconte  Philippe  Grohe,  était 
absolument futuriste et même un peu fou. » Mais c’était surtout tout simple-
ment génial. Axor a donc tout mis en œuvre pour réaliser cette idée. « Pour 

disposer la robinetterie de façon à ce que l’eau s’écoule en toute quiétude, 
il  a  fallu  repenser  totalement  la  construction  interne de  la  robinetterie,  se 
souvient Horst Flieger, directeur du département de recherche et dévelop-
pement de Hansgrohe, nous avons eu beaucoup de difficultés à obtenir un 
jet optimal. » Pour produire cet élégant jet d’eau, les experts du laboratoire 
de Hansgrohe ont dû incorporer les éléments techniques sophistiqués dans 
la plaque très plate. Le résultat est plus qu’honorable : une robinetterie de 
laquelle s’écoule une magnifique cascade. Au final, cela donne un produit 
particulièrement agréable au toucher qui consomme peu d’eau.
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 Le designer Jean-Marie Massaud a été en étroit contact avec l’équipe de développement d’Axor pendant de nombreux mois. Ils se sont régulièrement rencontrés pour 
se concerter. La gamme Axor Massaud a été commercialisée au terme de plus de trois ans de développement.



 Axor Massaud

On ne voit pas au premier coup d’œil à 
quel point la fabrication du produit final 
est complexe. Avant de prendre place 
dans une salle de bains Axor Massaud, 
la pièce est soumise à d’innombrables 
étapes et contrôles de qualité.

AxOR MASSAUd. dE lA 
fORêt-nOIRE AU MOndE 
EntIER.

 La création d’une robinetterie Axor 
Massaud : alors qu’il n’est encore 
qu’une barre en laiton rugueuse et 
insignifiante, le matériau brut fond dans 
le four à près de 1 000 °C. Le métal 
liquide obtient ici sa forme typique.

Ce n’est pas seulement le design qui brille. L’ensemble des robinetteries et 
des douches  se base  sur  le  savoir-faire de Hansgrohe,  fabriquant  reputé 
mondialement pour ses  innovations et  la qualité de ses produits “made  in 
Germany”.

La propre usine de  la marque des designers est  située au cœur du siège 
de Hansgrohe : l’usine Axor à Schiltach, un des cinq sites de production en 
Allemagne. Les collections Axor et plus de 5 000 articles différents au total 
naissent de la rencontre entre le savoir-faire le plus moderne des ingénieurs 
allemands et une  longue  tradition. Un  travail de haute qualité caractérisé 
par le design et la technologie.

En regardant l’atelier de production, on remarque rapidement qu’aucun pro-
duit n’est  ici  fabriqué en série. Dans  le  local à deux étages,  les employés 
répartis en plusieurs équipes travaillent à la confection des produits design. 
Réaliser exactement ce que les designers ont imaginé exige beaucoup de 
travail manuel.

Leurs grandes exigences nécessitent de nombreuses étapes de production. 
Il faut, par exemple, que la robinetterie soit moulée et taillée de manière très 
précise. Pour pouvoir être parfaitement chromées,  les surfaces anguleuses 
requièrent un traitement encore plus intensif. Avant d’obtenir son esthétique 
finale, la pièce brute est façonnée comme un diamant brut au cours de nom-
breuses étapes. Le socle de la robinetterie Axor Massaud est poli à la main 
jusqu’à obtention d’un effet intensément brillant.
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 Mode opératoire à l’atelier de 
polissage : la robinetterie qui n’est pas 
encore affinée est polie à la main. Pour 
donner à la surface un éclat particulier, 
l’ensemble des surfaces et des bords 
plats sont lissés à la main.

 La robinetterie est plongée dans un 
bain d’immersion électrolytique : le 
corps est encore en laiton. L’une des 
installations de galvanisation les plus 
modernes permet désormais de recou-
vrir la robinetterie Axor Massaud d’une 
couche de chrome d’une brillance 
intense qui lui confère résistance et 
longévité. Elle est, à cet effet, plongée 
dans différents bains galvaniques 
pendant une heure maximum.

 Une robinetterie Axor Massaud comprend près de 30 pièces individuelles. 
Au département Montage final d’Axor Massaud, l’ouvrier spécialisé assemble 
toutes les pièces à la main jusqu’au produit fini : les flexibles et la cartouche que 
l’on appelle le „ moteur “ du mitigeur sont dissimulés dans le corps, le réducteur 

de pression complet est vissé à la plaque métallique et la poignée ajustée. Aucun 
produit ne quitte l’usine et n’est livré dans le monde sans avoir préalablement subi 
un contrôle de son étanchéité et de la qualité optimale de son jet.



“l’EAU ESt Un élIxIR dE vIE. 
C’ESt pOURQUOI EllE MéRItE 
nOtRE RESpECt tOtAl  
Et tOUtE nOtRE AttEntIOn.”
KLAUS GROHE

La philosophie de Jean-Marie Massaud « Nature inspired Design » repose 
sur l’harmonie entre l’homme, l’eau et l’espace. L’interaction entre le design, 
la technologie et la préservation des ressources caractérise chaque projet 
Axor. C’est  en  ce  sens que  nous apprécions  les biens précieux que  sont 
l’eau et l’énergie. Il n’est donc pas étonnant que les designers choisissent de 
collaborer avec Axor.
 
C’est  vraisemblablement  l’emplacement de  la  société   Hansgrohe dans  la 
Forêt-Noire qui  lui  inculque  le  respect de  la nature, même si  l’on dépend 
d’elle depuis toujours. Pour nous, il est donc tout à fait naturel de traiter les 
éléments que sont l’eau et l’énergie de manière responsable. Dans ce sens, 
Hansgrohe a toujours agi par conviction en faveur de la protection de l’en-
vironnement et ce, bien avant que la durabilité ne devienne le concept à la 
mode dans les entreprises. L’entreprise est l’une des premières du secteur à 
faire avancer les technologies préservant les ressources.
 
La durabilité est un  thème central aux multiples  facettes  :  la  responsabilité 
écologique, économique et sociale. Une salle de bains dans laquelle une 
personne doit se sentir bien pendant plus de 20 ans est, par définition, très 
exigeante en matière de durabilité : un design indémodable, des matériaux 
durables et une grande force  d’innovation en termes de qualité et de tech-
nologie.

 Klaus Grohe, fils du fondateur de 
l’entreprise et président de longue date 
des conseils d’administration et de 
surveillance, était l’un des premiers dans 
le secteur à promouvoir les systèmes à 
faible consommation d’eau.



22
23Ex

EM
p

lE
S 

d
E 

n
O

tR
E 

 En
g

A
g

EM
En

t 
 éC

O
lO

g
IQ

U
E 

:

19
87

 
 

 H
an

sg
ro

he
 d

év
el

op
pe

 la
 p

re
m

iè
re

 d
ou

ch
e 

éc
on

om
e 

en
 e

au
 q

ui
 c

on
so

m
m

e 
50

 %
 d

’e
au

 e
n 

m
oi

ns
 

qu
e 

le
s 

m
od

èl
es

 p
ré

cé
de

nt
s.

19
9

3  
 

 H
an

sg
ro

he
 m

et
 e

n 
se

rv
ic

e 
la

 p
lu

s 
gr

an
de

 in
sta

lla
tio

n 
vo

lta
ïq

ue
 d

’A
lle

m
ag

ne
 e

t p
ro

du
it 

sa
 p

ro
pr

e 
él

ec
tri

ci
té

 s
ol

ai
re

.

19
9

4 
 

 A
ve

c 
sa

 to
ur

 s
ol

ai
re

 à
 l’

us
in

e 
d’

O
ffe

nb
ur

g,
 H

an
sg

ro
he

 c
ap

te
 s

on
 p

ro
pr

e 
co

ur
an

t e
t i

nn
ov

e 
en

 m
at

iè
re

 
d ’

ar
ch

ite
ct

ur
e 

é c
ol

og
iq

ue
.

2
0

01
 

 
 Le

 s
ys

tè
m

e 
de

 re
cy

cl
ag

e 
de

s 
ea

ux
 g

ris
es

 P
on

to
s 

as
su

re
 le

 tr
ai

te
m

en
t d

e 
l’e

au
 d

e 
la

 d
ou

ch
e 

et
 d

u 
ba

in
 

e t
 p

er
m

et
 d

e 
ré

ut
ilis

er
 l’

ea
u 

pa
r e

xe
m

pl
e 

da
ns

 le
s 

to
ile

tte
s.

2
0

0
8 

 
 Le

 p
re

m
ie

r s
ym

po
siu

m
 d

’H
an

sg
ro

he
 s

ur
 l’

ea
u 

a 
lie

u.
 E

xp
er

ts,
 s

ci
en

tif
iq

ue
s 

et
 p

ra
tic

ie
ns

 e
xa

m
in

en
t 

d i
ve

rs
 th

èm
es

 s
ur

 le
s 

re
ss

ou
rc

es
 e

n 
ea

u 
au

 c
ou

rs
 d

e 
co

nf
ér

en
ce

s 
et

 d
’a

te
lie

rs
.

2
0

0
9 

 
 La

 te
ch

no
lo

gi
e 

Ec
oS

m
ar

t u
til

isé
e 

su
r l

’e
ns

em
bl

e 
de

s 
ro

bi
ne

tte
rie

s 
A

xo
r f

ai
t p

as
se

r l
a 

co
ns

om
m

at
io

n 
d ’

ea
u 

de
 7

 à
 5

 li
tre

s 
pa

r m
in

ut
e 

gr
âc

e 
au

 li
m

ite
ur

 d
e 

dé
bi

t i
nd

ép
en

da
nt

 d
e 

la
 p

re
ss

io
n.

2
01

0 
 

 Fo
ru

m
 A

xo
r à

 K
oc

hi
 e

n 
In

de
 tr

ai
ta

nt
 d

e 
la

 v
al

eu
r a

jo
ut

ée
 p

ar
 le

 d
es

ig
n 

en
 m

at
iè

re
 d

e 
 du

ra
bi

lit
é 

av
ec

, 
c o

m
m

e 
co

nf
ér

en
ci

er
 in

vi
té

, l
e 

de
sig

ne
r J

ea
n-

M
ar

ie
 M

as
sa

ud
.

2
01

2 
 

 A
xo

r S
ta

rc
k 

O
rg

an
ic

 a
ve

c 
je

t d
ou

ch
et

te
 in

no
va

nt
 e

t é
co

no
m

iq
ue

 p
ui

sq
u’

il 
ne

 c
on

so
m

m
e 

qu
e 

3,
5 

l/
 m

in



AEnEA dESIgnHOtEl REIfnItz/AUtRICHE, ASIA tHERME lInSbERg/AUtRICHE, bARCEló 
HARROgAtE MAJEStIC HARROgAtE/gRAndE-bREtAgnE, bARvIKHA HOtEl MOSCOU/
RUSSIE, SAlOn bRItISH AIRwAyS, tERMInAl 5 lOndRES/gRAndE-bREtAgnE, bUdERSAnd 
HOtEl gOlf & SpA Sylt/AllEMAgnE, bUlgARI HOtEl lOndRES/gRAndE-bREtAgnE, 
bUlgARI HOtEl MIlAn/ItAlIE, bUlgARI RESORt bAlI/IndOnéSIE, bURJ KHAlIfA dUbAï/
vAE, CASA CAMpER bARCElOnE/ESpAgnE, CHâtEAU bEtHlEHEM MAAStRICHt/pAyS-bAS, 
CHElSEA ClUb lOndRES/gRAndE-bREtAgnE, dEUtSCHER REICHStAg bERlIn/AllEMAgnE, 
ElSE ClUb MOSCOU/RUSSIE, EStAdIO CHIvAS gUAdAlAJARA/MExIQUE, « flAME tOwERS » 
fAIRMOnt HOtEl bAKU bAKOU/AzERbAïdJAn, fInCA SOn fOnt MAJORQUE/ESpAgnE, 
flOAtIng HOMES HAMbOURg/AllEMAgnE, fOUR SEASOnS pARK lAnE lOndRES/gRAndE-
bREtAgnE, gRAnd HOtEl SAvOy lOndRES/gRAndE-bREtAgnE, HIltOn MAnCHEStER 
dEAnSgAtE MAnCHEStER/gRAndE-bREtAgnE, HIltOn wAldORf AStORIA bERlIn/
AllEMAgnE, HôtEl CARltOn St. MORItz/SUISSE, HOtEl IntERCOntInEntAl HAngzHOU/
CHInE, HOtEl SIlKEn pUERtA AMéRICA MAdRId/ESpAgnE, HOUSE bUyS lEOpARd CREEK/
AfRIQUE dU SUd, HyAtt CApItAl gAtE AbU dHAbI/vAE, KISE bEttEI HOtEl OKInAwA/
JApOn, lE MéRIdIEn nEw dElHI/IndE, HôtEl MAndARIn ORIEntAl bARCElOnE/ESpAgnE, 
„tHE zEn“ yACHt HOngKOng/CHInE, REStAURAnt gEISt COpEnHAgUE/dAnEMARK, 
SOfItEl dUbAI JUMEIRAH bEACH dUbAï/vAE, RéSIdEnCES StAMfORd SydnEy/AUStRAlIE, 
yACHtS SUnSEEKER pOOlE/gRAndE-bREtAgnE, SwISSMAJEStIC HOtEl MOntREUx/
SUISSE, tHE bEACH HOUSE MAnUfARU MAldIvES, tURnIng tORSO MAlMö/SUèdE, vIllA 
MAgnOlIA MOUgInS/fRAnCE, w HôtEl OpéRA pARIS/fRAnCE, w HOtEl tAIpEH/tAïwAn, 
AppARtEMEntS yOO HAMbOURg/AllEMAgnE, nEw yORK/EtAtS-UnIS And MAny MORE.

tOp Of 
tHE 
wORld

Depuis plusieurs années, les collections Axor font leur 
entrée dans de fabuleux projets architecturaux à travers 
le monde. Une architecture réellement exemplaire. Des 
objets ne pouvant être plus différents. Mais qu’est-ce 
qui les réunit tous ? De grandes exigences en matière 
de qualité, de design innovant et de traitement respec-
tueux de l’élément eau. C’est pourquoi on retrouve les 
collections Axor aussi bien dans de superbes hôtels 
que chez soi, dans de fabuleux immeubles de bureaux, 
des yachts luxueux, des appartements privés exclusifs, 
ainsi que dans de nombreux autres projets internatio-
naux. Les maîtres d’œuvre privés trouvent des solutions 
spéciales pour créer leur propre expérience de salle 
de bains, tandis que  l’exclusivité du design et l’utilisa-
tion intelligente de l’eau sont souvent décisifs pour les 
maîtres d’œuvre et architectes publics.
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AxOR StARCK InvIté dAnS 
lA tOUR dE l’AbSOlU

bURJ KHAlIfA, dUbAI

Cet objet de prestige architectural 
surplombe, telle une fleur du désert 
à six pétales, la métropole du Golfe. 
L’inauguration, en janvier 2010, de la 
tour du Calife des Emirats a battu tous 
les records. Ce bâtiment le plus haut 
du monde, à ce jour, a 189 étages, 
900 appartements, 37 étages de 
bureaux et abrite l’hôtel Armani avec 
ses 160 chambres et suites. Les 5 000 
robinetteries de la collection Axor 
Starck contribuent à ce record.
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HôtEl MAndARIn 
ORIEntAl
BARCELONE/ESPAGNE
·  Architecte : Carlos Ferrater, Barcelone/Espagne
·  Architecte d’intérieur : Patricia Urquiola, Milan/Italie
·  Collection : Axor Urquiola
·  Chambres : 98

L’hôtel Mandarin Oriental ne se trouve qu’à un saut de 
puce de la très célèbre Casa Batlló de Gaudi, auprès 
de l’élégante galerie commerciale Passeig de Gràcia. 
La créatrice espagnole Patricia Urquiola, maintes fois 
primée, souligne, de par son concept d’aménagement 
intérieur, les origines asiatiques du groupe hôtelier 
de Hong kong et réinterprète l’oasis de luxe avec son 
esprit européen. Ce mélange de styles caractéristique 
est visible partout : des fleurs abstraites se dispersent 
sur un tapis en soie orange, des nuages d’or ornent 
les plafonds et les grilles dorées rappellent les portes 
en fer forgé de Barcelone. La collection Axor Urquiola 
s’intègre harmonieusement dans la salle de bains.

EStAdIO CHIvAS
GUADALAJARA/MEXIQUE
·  Architectes : Jean-Marie Massaud et Daniel Pouzet, 
Paris/France

·  Collection : Axor Massaud
·  Spectateurs : 45 000

Le stade polyvalent s’intègre tel un volcan au paysage. 
Jean-Marie Massaud n’a pas créé un stade à l’archi-
tecture atypique, mais un nouveau système humain et 
économique respectueux du paysage et de l’environ-
nement. Les voitures sont dissimulées sous le stade. 
Ce stade polyvalent, d’une capacité de 45 000 spec-
tateurs, offre des zones de jeux pour les enfants, des 
salons de beauté, un mur d’escalade et une piste de 
roller pour des sorties familiales. Cette architecture ins-
pirée de la nature se reflète également dans le design 
de la collection Axor Massaud.
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vIllA MAgnOlIA
MOUGINS/FRANCE
·  Architectes et architectes d’intérieur : Sotyrys Panto-
pulos et Aleksander Pantopulos, digital effect design 
studio, Cracovie/Pologne

·  Collections : Axor Bouroullec, Axor Massaud, Axor 
Urquiola, Axor Citterio M, Axor Starck, Axor Starck X

Petite ville médiévale située près de Nice dans le 
sud de la France, Mougins était autrefois le lieu de 
villégiature de bon nombre d’artistes et de personnali-
tés comme Picasso, Édith Piaf ou Jacques Brel. Nichée 
sur une colline entre pins et cyprès, la villa Magnolia 
s’étend sur une surface de 1 000 mètres carrés et pos-
sède une véranda, un jardin et une piscine aménagés 
avec luxe et de manière à la fois moderne et classique. 
Le grès blanc et le bois exotique Okoumé en façade 
confèrent à la villa une esthétique particulière. Les 
neuf salles de bains s’inspirent des concepts de divers 
designers et notamment d’Antonio Citterio, de Patricia 
Urquiola ou de Jean-Marie Massaud.



w HOtEl
TAIPEH/TAïWAN
·  Architecte d’intérieur : GA Design International,  
Londres/Grande-Bretagne

·  Collection : Axor Citterio
·  Chambres : 405

Depuis 2011, le W Hotel attire les amateurs de design du monde entier 
avec son côté chic urbain ultra moderne. Bon nombre des 405 chambres 
et suites offrent une vue sur l’un des immeubles les plus hauts du monde : 
le Taipei 101. Les salles de bains semi-ouvertes qui permettent de voir 
une partie des contours de la métropole asiatique sont une référence en 
matière de luxe. Axor Citterio complète cette impression de luxe avec 
beaucoup de style.

„tHE zEn“ yACHt
HONGKONG/CHINE
·  Maître d’œuvre : Global Adventure Group, 
 Hongkong/Chine

·  Architecte : Zygmunt Choren, Dantzig/Pologne
·  Architecte d’intérieur : Sotyrys Pantopulos et 
 Aleksander Pantopulos, digital effect design  studio,  
Cracovie/Pologne

·  Collections : Axor Urquiola, Axor Massaud

Le super yacht « The Zen » est la combinaison réussie 
d’un deux-mâts en bois indonésien traditionnel et d’un 
hôtel cinq étoiles « flottant ». Ce yacht de 53 mètres de 
long comprend six chambres, la suite du propriétaire 
avec chambre d’enfant attenante, un très grand pont 
ainsi qu’une plate-forme avec deux jet-skis. D’élégants 
sols en teck et des sculptures sur bois hérités des 
cultures polynésienne, maorie et asiatique apportent 
une touche tropicale raffinée au luxueux intérieur.
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HyAtt CApItAl gAtE
ABU DHABI/VAE
·  Maître d’ouvrage : Abu Dhabi National Exhibition Company, 
Abu Dhabi/VAE

·  Architectes : Robert Matthew, Johnson-Marshall & Partners (RMJM), 
Abu Dhabi/VAE

·  Collection : Axor Citterio
·  Chambres : 189

Un autre superlatif dans le désert d’Abu Dhabi où est situé le bâtiment 
le plus penché au monde. Haute de 160 mètres, la Capital Gate Tower 
surplombe le désert et est inclinée de 18°, soit 14° de plus que la tour 
de Pise, son équivalent italien. Le Hyatt a trouvé une nouvelle adresse de 
renom dans les 16 étages supérieurs. Les 189 chambres et suites de l’hôtel 
d’affaires disposent de fenêtres toute hauteur qui offrent un panorama 
spectaculaire sur les contours d’Abu Dhabi et le golfe Persique. Avec son 
caractère individuel et exclusif, la collection Axor Citterio complète le style 
luxueux et contemporain de l’hôtel, jusque dans la salle de bains.

REStAURAnt gEISt
COPENHAGUE/
DANEMARK
·  Architecte et architecte d’intérieur : SPACE Architec-
ture & Interior Design, Copenhague/Danemark

· Collections : Axor Bouroullec, Axor Citterio

Le restaurant du chef étoilé Bo Bech fait désormais 
partie des curiosités gastronomiques de la capitale 
danoise. Avec une pincée d’insouciance scandinave, 
il propose des plats inventifs issus de la « nouvelle » 
cuisine « nordique ». Dans les salles d’eau aux coloris 
sombres, la collection Axor Bouroullec convient au 
style de vie branché. Dans la cuisine aussi, le chef 
du restaurant primé mise sur une qualité maximale. La 
robinetterie élancée d’Axor Citterio y est ici utilisée.



Axor Manufaktur

1. SURfACES SpéCIAlES
Nous réalisons volontiers, sur demande, d’autres finitions telles que nickel ou bronze.

lE CHROME pEUt égAlEMEnt 
êtRE dORé.

Axor Urquiola

Axor Citterio

Axor Carlton

Axor Montreux

Dans  la manufacture Axor,  nous  transformons  les produits Axor en  tenant 
compte des exigences bien particulières de nos clients. Hormis les robinet-
teries  standard couleur chrome,  les variantes dorées sont particulièrement 
esthétiques dans la salle de bains. Pour obtenir cet aspect, nous soumettons 

les  robinetteries  à  un  traitement  supplémentaire,  c’est-à-dire  que  nous  les 
traitons dans  la chambre PVD de  la manufacture Axor pour modifier  leur 
aspect de chromé à doré.
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Moderne et écologique, le procédé de dépôt physique en phase vapeur 
(PVD  –  Physical  Vapor  Deposition)  permet  la  réalisation  de  finitions  spé-
ciales. Dans la chambre à vide poussé, le zircon est évaporé à l’arc à plu-
sieurs centaines de degrés Celsius.  La vapeur  se combine à  l’azote pour 

former une couche très dure qui se dépose sur la robinetterie. Cette couche 
PVD est bien plus solide que les surfaces chromées obtenues par galvanisa-
tion. Par conséquent, elle est plus résistante aux rayures et aux produits de 
nettoyage et moins sensible à la corrosion.

technologie pvd
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2. RObInEttERIES AllOngéES OU RACCOURCIES

Axor Manufaktur

4.  pROdUItS REvêtUS 
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Même les produits les plus sophistiqués et les collections abouties peuvent 
être personnalisés par de petites modifications. Nous personnalisons, chez 
Axor, nos collections avec le souci du détail et la volonté de répondre aux 
envies et aux besoins personnels de nos clients. Avec des surfaces spéciales 

ou des  robinetteries  raccourcies ou allongées. Axor emploie des experts 
qui s’efforcent de personnaliser les produits avec des logos de société ou 
des monogrammes et réalisent ces souhaits avec le plus grand savoir-faire 
artisanal.
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Axor Massaud

Page 36_51

CHAQUE DESIGNER AXOR A SA PROPRE SIGNATURE. LES ROBINET-
TERIES, DOUCHES, LAVABOS, BAIGNOIRES ET ACCESSOIRES FOR-
MENT AINSI UNE UNITÉ. DÉCOUVREZ LES DIFFÉRENTS STYLES DES 
COLLECTIONS AXOR.

Page 132_149

Axor Citterio M

Page 150_159

Axor Uno2

Page 166_185

Axor Citterio

Page 160_165

Axor Steel

COllEC  tIOnS 



34
35Axor Starck Organic Axor Urquiola Axor Starck

Page 52_69 Page 88_109Page 70_87

Page 186_195 Page 196_205

Axor Carlton Axor Montreux

Axor Bouroullec

Page 110_131

COllEC  tIOnS 



Axor Massaud



nAtURE InSpIREd dESIgn.
L’eau est à l’origine de la vie. Jean-Marie Massaud a  développé un concept 
de salle de bains en harmonie avec la nature : Le jet déferlant se transforme 

en cascade, le porte-serviettes en branche et la baignoire en lac.

JEAn-MARIE MASSAUd

Water is the source of all 
life. Jean-Marie Massaud has 
developed a bathroom concept 

that is at one with nature. The 

gush jet becomes a water fall. - 

The towel holder a branching 

tree. The bath tub 

a lake. 
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Jean-Marie  
Massaud  
fait  
entrer  
la nature  
à  
l’intérieur.  
Avec  
la  
collection  
Axor Massaud,  
il  
éveille  
nos  
sens  
au  
contact  
de  
l’élément  
eau.
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L’eau 
s’écoule 
en un 
jet 
stimulant 
semblable 
à une 
cascade. 
Derrière 
le jet 
en 
apparence 
abondant 
se 
cache 
une 
technique 
économe 
en eau 
très 
sophistiquée.
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Le  
lavabo  
encastré  
aux  
formes  
organiques  
et  
la  
console  
forment  
une  
symbiose  
élégante.
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Le 
porte-serviettes 
reprend 
la forme 
d’une 
branche 
ramifiée.

L’authenticité 
organique 
et les 
surfaces 
géométriques 
s’allient 
ici 
dans 
un 
langage 
formel 
harmonieux.
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Comme 
une 
journée 
à la mer : 
plonger 
dans un 
bassin 
naturel, 
se 
reposer 
sur 
une 
estrade 
en bois 
comme 
si on 
était 
sur la 
plage.
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APERçU DES PRODUITS Axor Massaud
Design: Jean-Marie Massaud

8 9

5

lavabo

vasques

Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–4) sont équipées de limiteurs de débit (4 l/min) · **Pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles 
pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

bidet

lavabo

1  Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000* 
no art. 18010000

2  Mitigeur pour vasque libre  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000* 
no art. 18020000

3  Mélangeur 3 trous lavabo  
avec tirette de vidage* 
no art. 18013000** 
Mélangeur 3 trous lavabo 
sans garniture de vidage* 
no art. 18015000**

4  Mélangeur 3 trous mural pour lavabo, 
encastré, bec 167 mm,  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition* 
no art. 18112000 
Mélangeur 3 trous mural pour lavabo, 
encastré, bec 260 mm,  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition*  
(non illustré) 
no art. 18115000 
Corps d’encastrement 
no art. 18113180

vasques

5  Vasque à poser en pierre de synthèse 600 mm 
no art. 42305000

6  Vasque à poser en pierre de synthèse 800 mm 
no art. 42300000

7  Vasque à encastrer pour robinetterie monotrou,  
pierre de synthèse, mitigeur conseillé  
(No art. 18010000*) 
no art. 42310000

8  Vasque à encastrer pour robinetterie 3 trous, 
pierre de synthèse, mélangeur conseillé  
(No art. 18015000*) 
no art. 42313000

bidet

9  Mitigeur bidet 
no art. 18210000
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*  Cette robinetterie est équipée d’un jet déferlant qui 
souligne le caractère naturel de l’eau, source de vie. 
Le jet déferlant étant un jet sans adjonction d’air, nous 
recommandons de l’associer aux vasques libres et 
lavabos encastrés Axor Massaud ou à une autre vasque 
de lavabo plus profonde que la moyenne, afin de 
réduire les projections.
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APERçU DES PRODUITS Axor Massaud
Design: Jean-Marie Massaud

Surface chrome (-000)

bain

bain

1  Mitigeur bain/douche avec douchette à main, 
montage à côté de la baignoire, Set de  finition 
no art. 18450000 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180

2  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition 
no art. 18455000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition 
no art. 18457000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180 

3  Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur bord de baignoire, Set de  finition 
no art. 18440000 
Corps d’encastrement 
no art. 13444180

4  Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur plage de carrelage,  
Set de  finition 
no art. 18453000 
Corps d’encastrement 
no art. 14445180 

5  Bec déverseur, bec 167 mm, Set de  finition 
no art. 18472000 
Corps d’encastrement 
no art. 18471180

6  Mitigeur thermostatique 2 trous 
pour montage sur gorge, Set de  finition 
no art. 18480000 
Corps d’encastrement 
no art. 13550180

7  Baignoire 1900 mm  
réalisée avec un matériau sandwich ultra léger en  
mousse de polyuréthane, fibre de verre et revêtement  
en gel polyester, vidage et trop-plein inclus,  
système de Push-Open, remplissage approx. 397 l  
(1 personne de 70 kg) 
no art. 18950000
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APERçU DES PRODUITS Axor Massaud
Design: Jean-Marie Massaud

Surface chrome (-000)

douche thermostatiques/Robinets d’arrêt

douche/Support

douche

1  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 18655000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

thermostatiques/Robinets d’arrêt

2  Thermostatique encastré, Set de  finition 
no art. 18740000 
Thermostatique haut débit encastré, Set de  finition 
no art. 18741000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

3  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, Set de  finition 
no art. 18745000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

4  Thermostatique encastré avec robinet 
d’arrêt et inverseur, Set de  finition 
no art. 18750000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

5  Robinet d’arrêt encastré, Set de  finition 
no art. 18770000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

6  Trio®/Quattro® Inverseur encastré G ¾, Set de  finition 
no art. 18730000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180

douche/Support

7  Raindance S 150 Air 3jet 
Douchette à main 
no art. 28519000

8  Set de douche 
comprenant douchette à main  
Raindance S 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
no art. 27986000 
Barre de douche avec flexible  
sans douchette (non illustré) 
no art. 27989000

9  Support de douche 
no art. 27515000
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APERçU DES PRODUITS Axor Massaud
Design: Jean-Marie Massaud

876

Surface chrome (-000)

douche/Support

Accessoires

douche/Support

1  Coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
no art. 27451000

2  Douche de tête galette ø 240 mm 
no art. 28494000 
Douche de tête galette ø 180 mm (non illustré) 
no art. 28484000 
Bras de douche plafond 100 mm 
no art. 27479000

3  Douche de tête galette ø 180 mm 
no art. 28484000 
Douche de tête galette ø 240 mm (non illustré) 
no art. 28494000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
no art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
no art. 27413000

4  Raindance Royale Air 
Douche de tête ø 350 mm 
no art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
no art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
no art. 27418000

5  Douche latérale avec rosace 
no art. 28469000

Accessoires

6  Bougeoir (sans bougie) 
no art. 42271000

7  Boîte cosmétique 
no art. 42272000 

8  Porte-savon 
no art. 42233000 
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APERçU DES PRODUITS Axor Massaud
Design: Jean-Marie Massaud

6 7

Surface chrome (-000)

Accessoires

Accessoires

1  Vase 
no art. 42274000

2  Porte-verre 
no art. 42234000

3  Miroir à poser 
no art. 42240000

4  Poignée d’appui 
392 mm 
no art. 42230000

5  Porte-serviettes  
912 mm 
no art. 42280000  
Porte-serviettes  
712 mm 
no art. 42260000

6  Crochet simple 
no art. 42237000

7  Porte-papier WC 
no art. 42236000

8  Porte-brosse à poser 
no art. 42235000

9  Porte-peignoir 
no art. 42270000
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Axor Starck Organic
fOllOw yOUR HEAd And yOUR HEARt (ECOUtEz vOtRE RAISOn Et vOtRE CœUR).
Axor Starck Organic est une collection qui touche tout autant le cœur que la raison. Avec elle, Philippe Starck harmonise le design 
avec la technologie et l’écologie avec l’économie. Le jet douchette inédit éveille particulièrement nos sens au contact de l’eau tout en 
réduisant notre consommation d’eau. Le concept de commande révolutionnaire avec régulation de la température et du débit séparée 
nous fait prendre davantage conscience de l’utilisation responsable de l’élément vital qu’est l’eau. La collection complète (des robinet-
teries aux accessoires) se caractérise par un design organique et minimaliste.

pHIlIppE StARCK



52
53

Energie

H
ea

rtg
én

ér
eu

x

Eco
3,5 l/min

Efficacité
Jet douchette

D
es

ig
n

O
rg

an
ic

Head
Harmonie

Na
tu

re



La robinetterie a été débarrassée de tout le superflu. Son essence 
se cache dans le design minimaliste et organique.

La collection Axor Starck Organic se caractérise par des courbes pleines de douceur et des 
transitions fluides. À l’instar de son modèle (la Nature), cette collection se veut minimaliste. Les 
poignées s’intègrent de façon esthétique dans le corps de la robinetterie avec lequel elles 
se marient harmonieusement, quels que soient leur position et l’angle de vue. Composée de 
plus de 40 pièces, la collection de salle de bains Axor Starck Organic forme une unité et est 
assortie à tous les styles de salle de bains.

Minimaliste
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À quel point l’eau est-elle agréable au toucher ? Incroya-
blement  généreuse et pétillante, l’eau utilisée en plus faible 
quantité  procure des sensations inédites.

Généreux

Température préréglable pour plus de 
confort et de sécurité sur le lavabo

Régulation du débit à 2 positions de 
blocage : 3,5 l/min (normal) et  
5 l/min (Booster) – réglage intermé-
diaire également possible

Axor Starck Organic nous fait découvrir la volupté de l’eau. Le nouveau jet douchette énergisant 
déverse un grand volume d’eau sur nos mains. Nous utilisons l’eau de manière responsable avec la 
robinetterie de lavabo à deux poignées qui permet de commander séparément le débit d’eau et la 
température. Parallèlement, cette robinetterie consomme moins d’eau (seulement 3,5 l/min) que les 
modèles classiques.

3,5 l/
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Généreux
Le jet douchette innovant offre un volume d’eau 
généreux pour une consommation réduite.
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Le design puissant et dynamique de la robinetterie s’harmonise 
avec différents styles de salle de bains.

Vasque : Palomba (Laufen)
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La collection Axor Starck  Organic 
est compatible avec les différents 
lavabos, qu’il s’agisse d’une vasque 
basse ou haute, d’un lavabo mural 
ou encastré ou d’un lave-mains. Ici, 
par exemple, les formes organiques 
de la robinetterie et du lavabo 
s’harmonisent entre elles.

Une gamme contrastée et 
élégante : la forme fluide de la 
robinetterie est combinée au 
lavabo à poser minimaliste Starck 2 
de Duravit.
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Les éléments apparents et encastrés de la collection 
Axor Starck  Organic offrent, grâce à la combinaison 
des formes organiques et géométriques, de nom-
breuses possibilités de configuration pour la douche.

La technologie des mitigeurs ther-
mostatiques apparents permet de 
savourer tout le confort et le plaisir 
de la douche.
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Fidèle au design caractéristique 
de la collection, le thermostatique 
de baignoire apparent évoquant 
la forme d’une branche s’intègre 
harmonieusement dans la zone de 
la baignoire.

Le thermostatique de baignoire 
sur pied avec douchette à main 
intégrée complète la gamme des 
baignoires en pose libre. Grâce à 
son design minimaliste et orga-
nique, il s’adapte aux formes de 
baignoire les plus diverses.
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lavabo

APERçU DES PRODUITS Axor Starck Organic 
Design: Philippe Starck

lavabo

1  Mitigeur de lavabo 280 
no art. 12010000 
Mitigeur de lavabo 280 avec bonde  
à écoulement libre #50001000 (non illustré) 
no art. 12011000

2  Mitigeur de lavabo 365 avec bonde  
à écoulement libre #50001000 
no art. 12012000

3  Mitigeur de lavabo 435 avec bonde  
à écoulement libre #50001000 
no art. 12013000 

4  Mitigeur de lavabo 240 pour lave-mains 
no art. 12014000

5  Mitigeur de lavabo mural encastré 
avec bonde à écoulement libre 
#50001000, Set de  finition 
no art. 12015000 
Corps d’encastrement 
no art. 10902180

6  Robinet de lave-mains (eau froide) 
no art. 12110000

bidet

7  Mitigeur de bidet 
no art. 12210000

baignoire

8  Mitigeur thermostatique bain/douche  
sur pied avec douchette à main,  
montage à côté de la baignoire,  
Set de  finition 
no art. 12016000 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180

Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–6) sont équipées de limiteurs de débit (3,5 et 5 l/min).

4

1

76

3

5

2

8

bidet

baignoire

A
x

o
r®

 S
ta

rc
k 

O
rg

an
ic



baignoire

APERçU DES PRODUITS Axor Starck Organic 
Design: Philippe Starck

baignoire

1  Thermostatique bain/douche, apparent 
no art. 12410000

2  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition 
no art. 12415000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition (non illustré) 
no art. 12416000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180 

3  Bec déverseur 
no art. 12417000

4  Mitigeur 4 trous avec thermostatique 
pour montage sur bord de baignoire, 
Set de  finition 
no art. 12425000 
Corps d’encastrement 
no art. 15460180 
Mitigeur 4 trous avec thermostatique 
pour montage sur bord de carrelage, 
Set de  finition 
(non illustré) 
no art. 12426000 
Corps d’encastrement 
no art. 15465180

5  Thermostatique de baignoire 2 trous  
pour montage sur bord de baignoire 
no art. 12422000 
Corps d’encastrement 
no art. 13550180

6  Set de montage sur baignoire Secuflex® avec douchette 
no art. 19418000

douche

7  Thermostatique de douche, apparent 
no art. 12602000 

8  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 12605000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

9  Support mural avec douchette  
et raccordement flexible 
no art. 12626000
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douche

Surface chrome (-000)
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thermostatiques/Robinets d’arrêt

APERçU DES PRODUITS Axor Starck Organic 
Design: Philippe Starck

7
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douches/Supports

thermostatiques/Robinets d’arrêt

1  Thermostatique encastré, Set de  finition 
no art. 12710000 
Thermostatique haut débit encastré,  
Set de  finition (non illustré) 
no art. 12711000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

2  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, Set de  finition 
no art. 12715000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

3  Thermostatique encastré avec robinet 
d’arrêt et inverseur, Set de  finition 
no art. 12716000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180 

4  Thermostatique haut débit encastré 12 x 12,  
Set de  finition 
no art. 12712000 
Corps d’encastrement 
no art. 10754180

5  Robinet d’arrêt, encastré 12 x 12, Set de  finition 
no art. 12771000 
Corps d’encastrement pour une installation  
en alignement 
no art. 10971180 
Corps d’encastrement pour une installation libre 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

6  Inverseur Trio®/Quattro®, encastré 12 x 12,  
Set de  finition 
no art. 12731000 
Corps d‘encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180

douches/Supports

7  Douchette à main «tube» 2jet 
no art. 28532000 
Douchette à main «tube» 1jet (non illustré) 
no art. 10531000

8  Set de douche  
comprenant barre de douche 90cm,  
flexible de douche 160 cm et  
douchette à main «tube» 2jet 
no art. 27980000 
Set de douche 1jet (non illustré) 
no art. 27983000 
Barre de douche (non illustré) 
no art. 27830000

9  Support de douche 
no art. 27515000

Surface chrome (-000)
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douches

douches

1  Douche de tête 24 x 24  
avec bras de douche 
no art. 10925000 
Corps d’encastrement 
no art. 10921180

2  Douche de tête 24 x 24 pour montage affleurant 
no art. 10924000

3  Douche de tête 24 x 24  
avec raccordement au plafond 
no art. 10929000

4  Module de douche 12 x 12 
Set de  finition 
no art. 28491000 
Corps d’encastrement 
no art. 28486180

5  ShowerHeaven 72 x 72 sans éclairage 
no art. 10625800* 
ShowerHeaven 72 x 72 avec éclairage (non illustré) 
no art. 10627800*

6  ShowerHeaven 97 x 97 avec éclairage 
no art. 10623800* 
ShowerHeaven 97 x 97 sans éclairage (non illustré) 
no art. 10621800*

Surface chrome (-000) · *Finition acier inoxydable brillant (-800)
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck Organic 
Design: Philippe Starck
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Accessoires

Accessoires

1  Porte-verre avec support 
no art. 42734000

2  Porte-savon avec support 
no art. 42733000 

3  Poignée d’appui  
410 mm 
no art. 42730000 
Porte-serviettes 
600 mm 
no art. 42706000 
Porte-serviettes 
800 mm 
no art. 42708000

4  Barre porte-serviettes 
no art. 42720000

5  Crochet simple 
no art. 42737000 

6  Porte-papier WC 
no art. 42736000

7  Porte-brosse WC, version murale 
no art. 42735000

Surface chrome (-000)
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck Organic 
Design: Philippe Starck
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Axor Urquiola
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Awakening  
your senses.

Une collection pour la salle de bains qui éveille nos sens. 

Patricia Urquiola aime mélanger différents 

styles. Chaque élément possède son  

propre charme et s’intègre dans l’espace pour  

former une unité très cosy.  

objets anciens et nouveaux se marient parfaitement.  

Des formes douces qui se mélangent  

aux asymétries et aux grands espaces. 

Des robinetteries à l’aspect naturel. la forme de la vasque et de la bai-

gnoire rappelle celle d’un baquet ancien.  

Axor Urquiola est une collection sensuelle, créative et pensée 

jusque dans les moindres DétAils.

pAtRICIA URQUIOlA



La sAlle de bains  
qui éveille les sens.
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toUte Personne doit avoir  
un peu d’intimité. C’est pourquoi le lavabo  

double typique est remplacé  
par deux vasques séparées.
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Pour la créatrice espagnole,  

les PlAntes jouent un rôle important.  

elles créent un espace d’intimité  

et apportent une certaine  

qUAlité De vie.

la volupté nostAlgiqUe d’un bain  
dans Le bAqUet d’aujourd’hui.
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APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

lavabo

Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–9) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). *Uniquement pour les surfaces planes et lisses. · **Pour le positionnement libre du bec et des 
poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

lavabo

1  Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 11021000  
Mitigeur lavabo  
avec tirette de vidage (non illustré) 
no art. 11020000

2  Mitigeur lave-mains avec tirette de vidage 
no art. 11025000

3  Mitigeur de lavabo pour vasques libres  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 11035000 

4  Mitigeur de lavabo pour vasques libres  
avec verre et porte-savon  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 11034000  
Mitigeur de lavabo pour vasques libres  
avec verre et porte-savon,  
avec tirette de vidage (non illustré) 
no art. 11023000

5  Mitigeur lavabo mural, bec de 220 mm,  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition 
no art. 11026000 
Corps d’encastrement 
no art. 10902180 

6  Mélangeur lavabo  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 11027000  
Mélangeur lavabo avec tirette de vidage (non illustré) 
no art. 11024000

7  Mélangeur 3 trous avec plaque, 
bec de 180 mm, avec tirette de vidage 
no art. 11040000*

8  Melangeur 3 trous avec rosaces, 
bec de 180 mm, avec tirette de vidage 
no art. 11041000**

9  Mélangeur 3 trous mural lavabo encastré,  
bec de 168 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition 
no art. 11042000  
Mélangeur 3 trous mural lavabo encastré,  
bec de 228 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition (non illustré) 
no art. 11043000 
Corps d’encastrement 
no art. 10303180
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APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

876

Surface chrome (-000) · La robinetterie (1) est équipée d’un limiteur de débit (5 l/min)

lavabo vasques

bidet

bain

lavabo

1  Robinet pour lave-mains (eau froide) 
no art. 11120000

vasques

2  Vasque à poser 625 mm en pierre de synthèse 
(uniquement pour un montage  
avec mitigeur sans tirette) 
no art. 11300000

3  Vasque 625 mm en pierre de synthèse  
pour montage mural 
no art. 11302000

4  Vasque à poser 500 mm en pierre de synthèse 
(uniquement pour un montage  
avec mitigeur sans tirette) 
no art. 11301000

bidet

5  Mitigeur bidet 
no art. 11220000

bain

6  Mitigeur bain/douche apparent 
no art. 11420000

7  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition 
no art. 11425000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition 
no art. 11426000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

8  Mitigeur thermostatique bain/douche  
sur pied avec douchette à main, 
montage à côté de la baignoire,  
Set de  finition 
no art. 11422000 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180
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76

Surface chrome (-000)

bain

douche

bain

1  Bec déverseur, bec 171 mm 
no art. 11430000

2  Bec déverseur/Support douchette, Set de  finition 
no art. 11435000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

3  Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur bord de baignoire, Set de  finition 
no art. 11443000 
Corps d’encastrement 
no art. 13444180

4  Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur plage de carrelage, Set de  finition 
no art. 11445000 
Corps d’encastrement 
no art. 14445180

5  Baignoire 1800 x 800 mm  
en pierre de synthèse, montage libre,  
vidage et trop plein inclus, remplissage  
approx. 180 l (1 personne de 70 kg) 
no art. 11440000

douche

6  Mitigeur douche apparent 
no art. 11620000

7  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 11625000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180
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APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

Surface chrome (-000)

Système de douche

6

541

thermostatiques/Robinets d’arrêt

Système de douche

1  Colonne de douche avec thermostatique,  
douche de tête Raindance E 240 Air 1jet  
et une douchette à main 
no art. 11901000 
Corps d’encastrement 
no art. 10902180

thermostatiques/Robinets d’arrêt

2  Thermostatique encastré, Set de  finition 
no art. 11730000 
Thermostatique haut débit encastré, Set de  finition 
no art. 11731000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

3  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, Set de  finition 
no art. 11732000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

4  Thermostatique encastré avec robinet 
d’arrêt et inverseur, Set de  finition 
no art. 11733000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

5  Robinet d’arrêt encastré, Set de  finition 
no art. 11960000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

6  Trio®/Quattro® Inverseur encastré G ¾, Set de  finition 
no art. 11925000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180 
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APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

Surface chrome (-000)

douche/Support

douche/Support

1  Raindance S 150 Air 3jet 
Douchette à main 
no art. 28519000

2  Douchette à main «tube» 2jet 
no art. 28532000  
Douchette à main «tube» 1jet (non illustré) 
no art. 10531000

3  Set de douche 
comprenant douchette à main  
Raindance S 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
no art. 27986000 
Barre de douche 90 cm  
et flexible 160 cm (non illustré) 
no art. 27989000

4  Support de douche avec raccordement  
pour flexible 
no art. 11626000

5  Support de douche 
no art. 27515000

6  Fixfit coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
no art. 27451000

7  Raindance E 240 Air 1jet douche de tête 
bras de douche 240 mm 
no art. 27370000 
Raindance E 240 Air 1jet douche de tête 
raccordement au plafond 100 mm (non illustré) 
no art. 27380000

8  Raindance E 360 Air 1jet douche de tête 
raccordement au plafond 100 mm 
no art. 27381000 
Raindance E 360 Air 1jet douche de tête 
bras de douche 240 mm (non illustré) 
no art. 27371000

9  Douche latérale avec rosace 
no art. 28469000
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APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

Surface chrome (-000)

Accessoires

Accessoires

1  Porte-verre avec support 
no art. 42434000

2  Porte-savon avec support 
no art. 42433000

3  Poignée d’appui 
320 mm 
no art. 42430000

4  Porte-serviettes 
640 mm 
no art. 42460000

5  Porte-serviettes 
840 mm 
no art. 42480000

6  Crochet simple 
no art. 42401000 

7  Porte-papier WC 
no art. 42436000

8  Porte-brosse mural (avec brosse) 
no art. 42435000



86
87

APERçU DES PRODUITS Axor Urquiola
Design: Patricia Urquiola

***Pour des raisons de stabilité, il est indispensable de monter au moins deux paravents côte à côte en cas de montage isolé.

paravents Accessoires

Radiateurs

1  Radiateur, montage mural 
Motifs «Nuages» à l’avant, 
1840 x 553 x 82 mm (H, L, P),  
Capacité de chauffage approximative  
980 W (75/65/20°) EN 442 
no art. 42501000

2  Radiateur paravent 
Motifs «Nuages» des deux côtés, 
1840 x 553 x 50 mm (H, L, P),  
Capacité de chauffage approximative  
730 W (75/65/20°) EN 442 
no art. 42500000*** 
Corps d’encastrement 
no art. 42512180

3  Radiateur paravent 
Un coté miroir, motifs «Nuages»  
à l’arrière, 1840 x 553 x 50 mm (H, L, P),  
Capacité de chauffage approximative  
730 W (75/65/20°) EN 442 
no art. 42510000*** 
Corps d’encastrement 
no art. 42512180

paravents

4  Paravent 
Motifs «Nuages» des deux côtés, 
1840 x 553 x 50 mm (H, L, P) 
no art. 42505000*** 
Corps d’encastrement 
no art. 42512180

5  Paravent 
Un coté miroir, motifs «Nuages»  
à l’arrière, 1840 x 553 x 50 mm (H, L, P) 
no art. 42511000*** 
Corps d’encastrement 
no art. 42512180

Accessoires

6  Miroir pivotant pour paravent et radiateur 
1840 x 241 x 13 mm (H, L, P) 
no art. 42513000

7  Crochet pour paravent et radiateur 
no art. 42515000

8  Barre porte-serviettes pour paravent  
et radiateur 465 mm 
no art. 42516000

9  Fixation murale pour paravent et radiateur 
no art. 42514000

10  Corps d’encastrement pour paravent  
et radiateur paravent 
no art. 42512180
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Axor Starck
l’EStHétIQUE dU MInIMAlISME.
En ces temps agités, l’homme aspire de plus en plus au calme et à la simplicité. La collection Axor Starck se concentre sur l’essentiel : 
le plaisir de l’eau. Le principe du minimalisme transparaît dans des formes élémentaires et des fonctions claires. Rien ne détourne l’at-
tention. Cette collection pour la salle de bains signée Philippe Starck s’inscrit dans la durée et survit aux modes. Comme une source 
qui puise dans les profondeurs de la terre, nous pouvons nous aussi puiser dans la collection Axor Starck et nous rafraîchir dans un 
bain reposant.

pHIlIppE StARCK
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Un refuge à l’abri de notre monde trépidant. Des lames 
de bois aux accents très cosy, une cheminée ouverte et la 
baignoire généreusement placée dans la pièce transfor-
ment la salle de bains en un lieu de bien-être.
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Découverte de la simplicité : 
la forme de la robinetterie est 
inspirée d’une simple pompe 
à  balancier.
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La colonne de douche 
avec douche de tête 
galette illustre l’esthétique 
du minimalisme : clair, 
fonctionnel, intemporel.
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Pour concevoir la robi-
netterie à 2 poignées, 
Philippe Starck s’est 
 inspiré de deux cours 
d’eau qui se rejoignent.
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Les poignées Axor Starck sont disponibles en deux variantes : la version 
purement cylindrique et la version cylindrique et organique avec poignée 
à ressort.
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La collection Axor Starck X arbore des 
formes quasi sculpturales. La plaque 
carrée semble flotter en apesanteur 
au-dessus du lavabo.
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Le Waterwall intègre avec élégance 
tous les éléments de douche impor-
tants : robinetteries et rangements 
douche de tête galette et douches 
 latérales.
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck
Design: Philippe Starck

321

654

Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–8) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · *Pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles 
pour mitigeur 2 trous No art. 38960000.

lavabo

lavabo

1  Mitigeur lavabo 185 avec tirette de vidage 
no art. 10111000 
Mitigeur lavabo 185 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 10117000 
Mitigeur lavabo 185  
avec tubes cuivre 
no art. 10006000 
Mitigeur 155 lave-mains avec tirette de vidage 
(non illustré) 
no art. 10116000

2  Mitigeur lavabo 260  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10123000

3  Mitigeur 340 pour vasque libre avec tirette de vidage 
no art. 10120000 
Mitigeur 340 pour vasque libre 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 10129000

4  Mélangeur lavabo avec tirette de vidage 
no art. 10030000

5  Mélangeur pour vasque libre avec tirette de vidage 
no art. 10050000 
Mélangeur pour vasque libre  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10058000

6  Mitigeur de lavabo 2 trous avec tirette de vidage 
no art. 10132000*

7  Mélangeur 3 trous lavabo mural encastré, 
Bec de 125 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, Set de  finition 
no art. 10313000 
Corps d’encastrement 
no art. 10303180

8  Robinet pour lave-mains (eau froide) 
no art. 38130000
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck
Design: Philippe Starck

lavabo

Surface chrome (-000) · La robinetterie (1) est équipée d’un limiteur de débit (5 l/min).

bainbidet

lavabo

1  Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
no art. 10101000 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
no art. 10140000 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur batterie) (non illustré) 
no art. 10106000 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur secteur) (non illustré) 
no art. 10145000

bidet

2  Mitigeur bidet 
no art. 10211000

bain

3  Mitigeur bain/douche apparent 
no art. 10411000

4  Mitigeur bain/douche 
Montage à coté de la baignoire  
avec douchette à main, Set de  finition 
no art. 10456000 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180

5  Mélangeur bain/douche 
Montage à coté de la baignoire  
avec douchette à main, Set de  finition 
no art. 10458000 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180

6  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition  
no art. 10416000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition 
no art. 10418000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

7  Mélangeur mural bain/douche 
encastré, Set de  finition  
no art. 10423000 
Corps d’encastrement 
no art. 10422180

8  Bec déverseur, bec 122 mm 
no art. 10410000

9  Mitigeur 2 trous thermostatique 
pour montage sur gorge, Set de  finition 
no art. 10480000 
Corps d’encastrement 
no art. 13550180
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bain

Surface chrome (-000)

douche

thermostatiques/Robinets d’arrêt

bain

1  Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur bord de baignoire, 
Set de  finition 
no art. 10444000 
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 13444180 
Mitigeur 4 trous avec thermostatique 
pour montage sur bord de baignoire, Set de  finition 
(non illustré) 
no art. 10461000 
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 15460180

 
Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur plage de carrelage, 
Set de  finition (non illustré) 
no art. 10451000 
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 14445180 
Mitigeur 4 trous avec thermostatique 
pour montage sur carrelage, Set de  finition (non illustré) 
no art. 10466000  
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 15465180

douche

2  Mitigeur douche apparent 
no art. 10611000

3  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 10616000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

thermostatiques/Robinets d’arrêt

4  Thermostatique encastré, Set de  finition 
no art. 10710000 
Thermostatique haut débit encastré,  
Set de  finition 
no art. 10715000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

5  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, Set de  finition 
no art. 10700000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

6  Thermostatique encastré  
avec robinet d’arrêt et inverseur, Set de  finition 
no art. 10720000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

7  Robinet d’arrêt encastré, Set de  finition 
no art. 10970000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

8  Trio®/Quattro® Inverseur 
encastré G ¾, Set de  finition  
no art. 10930000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180

9  Coude de raccordement Fixfit Stop 
no art. 10882000
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck
Design: Philippe Starck

654

321

Surface chrome (-000)

Système de douche

Système de douche

1  Waterwall avec thermostatique, 
douche de tête galette 240 mm,  
douchette à main «tube» 2jet  
et 6 douches latérales 
no art. 10920000

2  Colonne de douche avec thermostatique,  
douche de tête galette ø 240 mm et douchette à main 
no art. 10912000 
Corps d’encastrement 
no art. 10902180 
Tablette pour colonne de douche 
no art. 10915000

3  Colonne de douche avec thermostatique  
et douchette à main 
no art. 10910000 
Corps d’encastrement 
no art. 10902180 
Tablette pour colonne de douche 
no art. 10915000

douche/Support

4  Douchette à main «tube» 2jet 
no art. 28532000 
Douchette à main «tube» 1jet (non illustré) 
no art. 10531000

5  Set de douche 
comprenant douchette à main «tube» 2jet, barre de 
douche 90 cm et flexible de douche 160 cm 
no art. 27980000 
Set de douche  
comprenant douchette à main «tube» 1jet, barre de  
douche 90 cm, flexible de douche 160 cm (non illustré) 
no art. 27983000

6  Support de douche 
no art. 27515000

douche/Support
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck
Design: Philippe Starck

Surface chrome (-000)

douche/Support

douche/Support

1  Douche de tête à jet pluie 
no art. 27490000

2  Douche de tête galette ø 180 mm 
no art. 28484000 
Douche de tête galette ø 240 mm (non illustré) 
no art. 28494000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
no art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
no art. 27413000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
no art. 27479000

3  Raindance Royale Air 
Douche de tête ø 350 mm 
no art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
no art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
no art. 27418000

4  Douche latérale  
avec rosace 
no art. 28464000 

Accessoires

5  Applique murale 
no art. 40856000

6  Porte-verre avec support 
no art. 40834000

7  Porte-savon avec support 
no art. 40833000

8  Distributeur de savon liquide 
no art. 40819000

9  Tablette en verre  
600 mm 
no art. 40860000

Accessoires
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APERçU DES PRODUITS Axor Starck
Design: Philippe Starck

7654

111098

Surface chrome (-000) · **Surface aspect inox (-800)

Accessoires

Accessoires

1  Porte-serviettes  
930 mm 
no art. 40808000 
Porte-serviettes  
730 mm 
no art. 40806000 

2  Poignée d’appui  
430 mm 
no art. 40830000

3  Anneau porte-serviettes 
ø 225 mm 
no art. 40821000

4  Crochet simple 
no art. 40837000

5  Porte-papier WC 
no art. 40836000

6  Porte-brosse WC,  
version murale 
no art. 40835000 
Porte-brosse WC,  
version à poser (non illustré) 
no art. 40840000

7  Miroir avec éclairage 
no art. 40141000 
Miroir sans éclairage (non illustré) 
no art. 40140000

Cuisine

8  Mitigeur cuisine avec bec orientable 110°/150°/360° 
no art. 10822, -000, -800**

9  Mitigeur cuisine avec bec orientable 110°/150°  
et douchette extractible 2jet 
no art. 10821, -000, -800**

10  Mitigeur cuisine bec orientable 360° 
Semi-Pro, douchette mobile 2jet 
no art. 10820000

11  Mitigeur cuisine bec orientable 360° 
no art. 10801000

Cuisine

2 31
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Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–4) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min)

lavabo

APERçU DES PRODUITS Axor Starck Classic
Design: Philippe Starck

lavabo

1  Mitigeur lavabo 
no art. 10010000 
Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10018000

2  Mitigeur lave-mains 
no art. 10015000

3  Mitigeur pour vasque libre 
no art. 10020000 
Mitigeur pour vasque libre 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10028000

4  Mélangeur 3 trous lavabo 
no art. 10133000

bidet

5  Mitigeur bidet 
no art. 10200000

bain

6  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition 
no art. 10415000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition 
no art. 10417000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

douche

7  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 10615000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

bain

douche

bidet
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Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–6) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · ****Uniquement pour les baignoires à rebord de 65 mm maximum.

lavabo

APERçU DES PRODUITS Axor Starck X
Design: Philippe Starck

lavabo

1  Mitigeur lavabo 100 
no art. 10070000*** 
Mitigeur lavabo 100 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10077000***

2  Mitigeur lavabo 210  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10071000***

3  Mitigeur surélevé 300 pour vasque libre  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 10080000***

4  Mitigeur surélevé 550 pour vasque libre 
no art. 10084000***

5  Mitigeur lavabo mural apparent 
no art. 10074000

6  Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
no art. 10170000*** 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
no art. 10180000*** 
Mitigeur lavabo électronique 
sans régulateur de température 
(alimentation sur batterie) (non illustré) 
no art. 10175000*** 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur secteur) (non illustré) 
no art. 10185000***

bidet

7  Mitigeur bidet 
no art. 10205000

bain

8  Mitigeur bain/douche apparent 
no art. 10402000

9  Mitigeur bain/douche sur pied 
Montage à coté de la baignoire  
avec douchette à main, Set de  finition 
no art. 10406000**** 
Corps d’encastrement 
no art. 10452180

bidet bain

***  Cette robinetterie est équipée d’un jet déferlant qui souligne le carac-
tère naturel de l’eau, source de vie. Le jet déferlant étant un jet sans 
adjonction d’air, nous recommandons de l’associer à une vasque de 
lavabo plus profonde que la moyenne, afin de réduire les projections.
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Surface chrome (-000)

bain

APERçU DES PRODUITS Axor Starck X
Design: Philippe Starck

bain

1  Mitigeur bain/douche encastré, Set de  finition 
no art. 10445000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, Set de  finition 
no art. 10447000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

2  Bec déverseur, bec 165 mm 
no art. 10426000

douche

3  Mitigeur douche apparent 
no art. 10601000

4  Mitigeur douche encastré, Set de  finition 
no art. 10645000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

thermostatiques/Robinets d’arrêt

5  Thermostatique encastré, Set de  finition 
no art. 10716000 
Thermostatique haut débit encastré, Set de  finition 
no art. 10717000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

6  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, Set de  finition 
no art. 10706000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

7  Thermostatique encastré avec robinet 
d’arrêt et inverseur, Set de  finition 
no art. 10726000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

8  Robinet d’arrêt encastré,  
Set de  finition 
no art. 10974000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

9  Trio®/Quattro® Inverseur 
encastré G ¾, Set de  finition 
no art. 10934000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180

douche

thermostatiques/Robinets d’arrêt
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Axor Bouroullec
fEEl fREE tO COMpOSE
Axor Bouroullec est une collection ne répondant à aucun schéma figé. Au contraire, elle est conçue avec une telle flexibilité qu’il est 
possible de combiner en toute simplicité les différents éléments. Le design organique et élégant signé Ronan & Erwan Bouroullec ne 
se place jamais au premier plan. Une collection comprenant plus de 70 produits qui nous offre pour la première fois la possibilité 
de configurer la salle de bains selon nos besoins, notre sensibilité esthétique et l’espace dont nous disposons. Nous sommes libres 
d’agencer les éléments à notre guise.

ROnAn & ERwAn bOUROUllEC
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lES SOlUtIOnS dEvIEnnEnt dES SOlUtIOnS 
MUltIplES.

Les  éléments  de  robinetterie  peuvent  être  agencés  librement 
au-dessus, sur et autour du lavabo. Chaque produit vous donne 
la liberté de créer la solution qui vous convient.
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Deux lavabos personnalisés : la disposition de la robi-
netterie s’adapte parfaitement aux goûts personnels et 
aux exigences de chacun.
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Les tablettes constituent l’élément 
caractéristique de la collection 
Axor Bouroullec. Elles peuvent être 
utilisées en tant qu’accessoires peu 
encombrants sur le mur ou dans 
la console, comme tablettes de 
robinetterie ou rangements sur le 
lavabo, ainsi que comme robinette-
ries apparentes présentes dans tous 
les espaces de la salle de bains.
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Le Showerpipe Axor  Bouroullec 
à tablette intégrée laisse de la 
place dans la douche.
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Feel Free to Compose : deux tablettes per-
mettent de placer librement la robinetterie.
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

Surface chrome (-000) · Toutes les robinetteries (1–9) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · *Pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles 
pour mitigeur 3 trous No art. 38959000. · **Pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles pour mitigeur 2 trous No art. 38960000.

lavabo

lavabo

1  Mitigeur de lavabo avec tirette de vidage 
no art. 19010000 
Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19011000 
Mitigeur lave-mains avec tirette de vidage (non illustré) 
no art. 19013000 
Mitigeur lave-mains 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19014000

2  Mélangeur de lavabo 3 trous 90  
avec tirette de vidage 
no art. 19146000* 
Mélangeur de lavabo 3 trous 90  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19148000*

3  Mélangeur de lavabo 3 trous 155  
avec tirette de vidage 
no art. 19121000* 
Mélangeur de lavabo 3 trous 155  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19141000* 

  Mélangeur de lavabo 3 trous 195  
avec tirette de vidage (non illustré) 
no art. 19122000* 
Mélangeur de lavabo 3 trous 195  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19142000*

4  Mélangeur de lavabo 3 trous 195 avec poignées  
à manette avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19156000* 
Mélangeur de lavabo 3 trous 155 avec poignées  
à manette avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19155000*

5  Mélangeur de lavabo 3 trous 300  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19162000*

6  Mitigeur de lavabo 2 trous 90  
avec tirette de vidage 
no art. 19151000** 

  Mitigeur de lavabo 2 trous 90  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19152000**

7  Mitigeur de lavabo 2 trous 155  
avec tirette de vidage 
no art. 19123000** 
Mitigeur de lavabo 2 trous 155  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19143000** 

8  Mitigeur de lavabo 2 trous 195  
avec tirette de vidage 
no art. 19124000** 
Mitigeur de lavabo 2 trous 195  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19144000**

9  Mitigeur de lavabo 2 trous 300  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19160000**
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

7

lavabo

Surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400) · Toutes les robinetteries (1–8) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min).

lavabo

1  Mélangeur lavabo 2 trous avec bec mural 200 mm 
et robinets pour montage sur lavabo/console  
avec bonde à écoulement libre 
No art. 50001000 
no art. 19139000 
Mélangeur lavabo 2 trous avec bec mural 245 mm 
et robinets pour montage sur lavabo/console  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19140000

2  Mitigeur lavabo avec bec mural 245 mm 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19138000 
Mitigeur lavabo avec bec mural 200 mm 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000  
(non illustré) 
no art. 19137000

3  Mélangeur lavabo 3 trous pour installation encastrée 
murale, bec 200 mm avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19135000 
Mélangeur lavabo 3 trous pour installation encastrée 
murale, bec 245 mm avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19136000 
Corps d’encastrement 
no art. 10303180

4  Mélangeur lavabo 3 trous pour installation encastrée 
murale, poignees manettes, bec 245 mm  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19158000 
Corps d’encastrement 
no art. 10303180

5  Mitigeur lavabo mural pour installation encastrée 
bec 245 mm avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
no art. 19127000 
Mitigeur lavabo mural pour installation encastrée 
bec 200 mm avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 (non illustré) 
no art. 19125000 
Corps d’encastrement 
no art. 13622180

6  Robinet pour lave-mains (eau froide) 
no art. 19130000

7  Mitigeur lavabo tablette, pierre de synthèse,  
installation murale 
no art. 19132400

8  Mélangeur lavabo tablette, pierre de synthèse,  
installation murale 
no art. 19134400

8
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

5 6
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Meubles de lavabo

Surface chrome (-000)
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vasques

1  Vasque encastrable, 866 x 530 mm, 2 tablettes,  
pierre de synthèse 
no art. 19943000 
Vasque suspendue, 866 x 553 mm, 2 tablettes,  
pierre de synthèse (non illustré) 
no art. 19944000

2  Vasque suspendue, 666 x 503 mm, 2 tablettes,  
pierre de synthèse 
no art. 19942000 
Vasque encastrable, 666 x 480 mm, 2 tablettes,  
pierre de synthèse (non illustré) 
no art. 19941000

3  Vasque encastrable, 866 x 466 mm, 1 tablette, 
pierre de synthèse 
no art. 19945000 
Vasque suspendue, 866 x 503 mm, 1 tablette,  
pierre de synthèse (non illustré) 
no art. 19946000

4  Vasque encastrable, 595 x 503 mm, 1 tablette, 
pierre de synthèse 
no art. 19948000 
Vasque encastrable, 595 x 480 mm, 1 tablette,  
pierre de synthèse (non illustré) 
no art. 19947000

Meubles de lavabo

5  Meuble de lavabo pour montage mural  
glacier blanc/chêne clair 
no art. 19926000

6  Meuble de lavabo pour montage mural  
avec découpe pour lavabo encastré  
No art. 19943000, glacier blanc/chêne clair 
no art. 19928000

vasques
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec
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bain

Surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)

2

bidet

bidet

1  Mitigeur bidet 
no art. 19210000

2  Mélangeur 3 trous pour bidet 
no art. 19213000

bain

3  Mitigeur bain/douche tablette,  
pierre de synthèse 
no art. 19420400

4  Mitigeur bain/douche encastré 
no art. 19421000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré 
no art. 19422000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

5  Thermostatique de baignoire 2 trous 
no art. 19432000 
Corps d’encastrement 
no art. 13550180

6  Bec déverseur pour montage sur baignoire,  
saillie de 180 mm 
no art. 19417000 
Corps d’encastrement 
no art. 96125000

7  Set de montage sur baignoire Secuflex® avec douchette 
no art. 19418000

8  Bec déverseur de baignoire pour montage mural,  
180 mm 
no art. 19415000
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1

APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

5

43

Surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)

2

bain

1  Mélangeur 4 trous bain/douche pour montage  
sur bord de baignoire, Set de  finition 
no art. 19446000 
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 13444180 
Mélangeur 4 trous bain/douche pour montage  
sur bord de carrelage, Set de  finition  
(non illustré) 
no art. 19456000 
Corps d’encastrement avec Secuflex® 
no art. 14445180

2  Baignoire encastrée en acrylique 1900 x 900 mm,  
remplissage approx. 192 l (1 personne de 70 kg),  
supports de baignoire compris 
no art. 19955000

douche

3  Mitigeur douche tablette,  
pierre de synthèse 
no art. 19620400

4  Mitigeur douche encastré 
no art. 19621000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

Système de douche

5  Showerpipe  
comprenant un thermostatique  
tablette en pierre du synthèse, 
une douche de tête ø 240 mm,  
une douchette à main 2jet,  
un flexible et un support de douche 
no art. 19670400
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

Surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)

thermostatiques/Robinets d’arrêt

thermostatiques/Robinets d’arrêt

1  Mitigeur thermostatique bain/douche 
tablette, pierre de synthèse 
no art. 19741400

2  Mitigeur thermostatique douche 
tablette, pierre de synthèse 
no art. 19761400

3  Thermostatique encastré 
no art. 19700000 
Thermostatique haut débit encastré  
(non illustré) 
no art. 19702000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

4  Thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt 
no art. 19704000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

5  Thermostatique avec robinet d’arrêt  
et inverseur, encastré 
no art. 19706000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
no art. 01800180

6  Robinet d’arrêt encastré 
no art. 19971000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

7  Robinet d’arrêt encastré, avec poignée manette 
no art. 19972000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet no art. 15973180 
G ½, à disques céramiques no art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet no art. 15970180

8  Trio®/Quattro® robinet d’arrêt et inverseur,  
encastré 
no art. 19981000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180

9  Trio®/Quattro® robinet d’arrêt et inverseur,  
avec poignée manette, encastré 
no art. 19982000 
Corps d’encastrement 
Trio® no art. 15981180 
Quattro® no art. 15930180
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APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

6

9
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7

Surface chrome (-000)

douche/Support

douche/Support

1  Raindance S 150 Air 3jet 
Douchette à main 
no art. 28519000

2  Douchette à main «tube» 2jet 
no art. 28532000  
Douchette à main «tube» 1jet (non illustré) 
no art. 10531000

3  Set de douche 
comprenant douchette à main  
Raindance S 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
no art. 27986000 
Barre de douche avec flexible  
sans douchette (non illustré) 
no art. 27989000

4  Support de douche avec raccordement flexible 
no art. 19622000

5  Support de douche 
no art. 27515000

6  Coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
no art. 27451000

7  Raindance E 240 Air 1jet douche de tête 
bras de douche 223 mm 
no art. 27370000 
Raindance E 240 Air 1jet douche de tête 
raccordement au plafond 100 mm (non illustré) 
no art. 27380000

8  Raindance E 360 Air 1jet douche de tête 
raccordement au plafond 100 mm 
no art. 27381000 
Raindance E 360 Air 1jet douche de tête 
bras de douche 223 mm (non illustré) 
no art. 27371000

9  Douche latérale avec rosace 
no art. 28464000
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7

APERçU DES PRODUITS Axor Bouroullec
Design: Ronan & Erwan Bouroullec

Accessoires

Accessoires

1  Miroir, grand, version murale 
no art. 42685000

2  Miroir, petit, version murale 
no art. 42681000

3  Tablette murale 250 mm 
no art. 42671400

4  Tablette 250 mm à poser 
no art. 42673000 

5  Tablette murale 400 mm 
no art. 42670400

6  Tablette 400 mm à poser 
no art. 42672000

7  Tablette 400 mm, pour douche, 
avec trou pour l’évacuation de l’eau 
no art. 42669400

Surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)
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Aperçu des produits Axor Bouroullec
design: ronan & erwan Bouroullec

Accessoires

Accessoires

1 Gobelet à poser 
No art. 42634000

2 porte-serviettes, 830 mm 
No art. 42660000

3 porte-serviettes, 1080 mm 
No art. 42680000

4 poignée d’appui 
No art. 42630000

5 Crochet double 
grand modèle 
No art. 42601000

6 porte-papier 
No art. 42636400

7 porte-brosse à poser 
No art. 42635400

surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)
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Axor Citterio M

ANtoNio Citterio

Le ChiC urbAiN.
À quoi ressemble une collection 
pour la salle de bains inspirée de 
la vie moderne dans les grandes 
villes ? elle véhicule l’art subtil 
d’un design à la fois moderne 
et intemporel. La collection Axor 
Citterio M se caractérise par des 
formes élancées et une apparence 
d’ensemble élégante. 
 
M – comme modernité, métro-
pole et Milan, la ville du designer 
Antonio Citterio. une collection qui, 
avec une incroyable aisance et un 
design unique, s’adapte parfaite-
ment aux différents styles de vie.
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Le chic urbain.  Antonio 
Citterio cherche 
l’inspiration au cœur 
des grandes villes 
modernes. une 
collection pour la salle 
de bains pleine de 
retenue et d’élégance, 
de clarté et de charme 
italien.
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L’élégante robinetterie surélevée est 
particulièrement indiquée en combi-
naison avec des vasques à poser.
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Le design carac-
téristique de la 
collection Citterio 
perdure parfaitement 
dans la douche et 
la  baignoire.
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La poignée en étoile est particuliè-
rement ergonomique. sa forme est 
un mélange de surfaces planes de 
haute qualité sur le dessus et d’ar-
rondis tout en douceur en dessous ; 
elle est ainsi particulièrement bien 
adaptée à la main.
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Le showerpipe Axor Citterio M 
 dispose de 3 types de jet, d’un 
 thermostatique apparent et d’une 
douchette.

La variante du design de la poignée 
en étoile se retrouve dans la collec-
tion complète pour salle de bains : 
du lavabo à la robinetterie de bai-
gnoire en passant par la douche
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4 5

1 2 3

6

7 8 9

surface chrome (-000) · toutes les robinetteries (1–9) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min) · *pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles pour 
mitigeur 2 trous No art. 38960000. · **uniquement pour les surfaces planes et lisses. · ***pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles pour mitigeur 
3 trous No art. 38959000.

Lavabo

Aperçu des produits Axor Citterio M 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

Lavabo

1 Mitigeur lavabo  
avec tirette de vidage 
No art. 34010000 
Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 34017000

2 Mitigeur lave-mains  
avec tirette de vidage 
No art. 34016000

3 Mitigeur pour vasque libre  
avec tirette de vidage 
No art. 34120000 
Mitigeur pour vasque libre  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 34127000 

4 Mitigeur de lavabo 2 trous  
avec tirette de vidage 
No art. 34132000*

5 Mitigeur mural encastré avec bec 167 mm  
et rosaces, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 34113000 
Mitigeur mural encastré avec bec 227 mm  
et rosaces, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34116000 
Mitigeur mural encastré avec bec 167 mm 
et plaque, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34112000 
Mitigeur mural encastré avec bec 227 mm  
et plaque, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34115000 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180 

6 Mélangeur 3 trous avec plaque  
avec tirette de vidage 
No art. 34134000**

7 Mélangeur 3 trous avec rosaces avec tirette de vidage 
No art. 34133000*** 

8 Mélangeur mural 3 trous avec plaque, 
bec court 166 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 34314000 
Mélangeur mural 3 trous avec plaque, 
bec long 226 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34316000 
Mélangeur lavabo mural 3 trous avec rosaces, 
bec court 166 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34313000 
Mélangeur lavabo mural 3 trous avec rosaces, 
bec long 226 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 34315000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

9 robinet de lave-mains (eau froide) 
No art. 34130000
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surface chrome (-000) · **uniquement pour les surfaces planes et lisses.

Aperçu des produits Axor Citterio M 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

bainbidet

bidet

1 Mitigeur bidet 
No art. 34210000

2 Mélangeur 3 trous avec rosaces pour bidet 
No art. 34213000

bain

3 Mitigeur bain/douche apparent 
No art. 34420000

4 Mitigeur bain/douche encastré,  
set de  finition 
No art. 34425000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, set de  finition 
No art. 34427000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

5 Bec déverseur, 
bec 182 mm 
No art. 34410000

6 Mélangeur 4 trous pour montage sur bord de baignoire,  
avec plaque de recouvrement, set de  finition 
No art. 34445000** 
Mélangeur 4 trous pour montage sur bord de baignoire,  
avec rosaces, set de  finition (non illustré) 
No art. 34444000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180 
plaque de montage 
No art. 39449000

7 Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage, avec rosaces, set de  finition 
No art. 34454000 
Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage, avec plaque de recouvrement, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 34455000** 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180

8 Baignoire  
1700 x 915 mm en acrylique,  
remplissage approx. 192 l  
(1 personne de 70 kg) 
No art. 39957000
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surface chrome (-000)
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Aperçu des produits Axor Citterio M
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen
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Système de douche Douche

Système de douche

1 showerpipe 
comprenant un thermostatique apparent,  
une douche de tête 3jet ø 120 mm,  
une douchette, un flexible et un support 
No art. 34640000

Douche

2 Mitigeur douche apparent 
No art. 34620000

3 Mitigeur douche encastré, set de  finition 
No art. 34625000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

thermostatiques/robinets d’arrêt

4 thermostatique bain/douche 
apparent 
No art. 34435000

5 thermostatique douche 
apparent 
No art. 34635000

6 thermostatique encastré,  
set de  finition 
No art. 34715000 
thermostatique haut débit encastré,  
set de  finition 
No art. 34716000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180 

7 thermostatique encastré 
avec robinet d’arrêt, set de  finition 
No art. 34705000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

8 thermostatique encastré avec robinet 
d’arrêt et inverseur, set de  finition 
No art. 34725000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

thermostatiques/robinets d’arrêt
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Aperçu des produits Axor Citterio M
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

surface chrome (-000)

thermostatiques/robinets d’arrêt

1 robinet d’arret encastré, avec poignée manette, 
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 34960000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

2 trio®/Quattro® inverseur encastré G ¾, set de  finition 
No art. 34920000 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180

Douche/Support

3 set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27981000  
raindance s 150 Air 3jet 
douchette à main (non illustré) 
No art. 28519000

4 douchette à main «tube» 2jet 
No art. 28532000 
douchette à main «tube» 1jet (non illustré) 
No art. 10531000

5 support de douche avec raccordement  
pour flexible 
No art. 11626000

6 support de douche 
No art. 39525000 

7 Fixfit coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
No art. 27451000

8 douche de tête 3jet ø 120 mm 
No art. 39740000 
plaque de recouvrement murale 
No art. 34612000 
Bras de douche, saillie 230 mm 
No art. 27412000

9 raindance royale Air 
douche de tête ø 350 mm 
No art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
No art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
No art. 27418000

10 douche latérale avec rosace 
No art. 28469000

Douche/Supportthermostatiques/robinets d’arrêt
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surface chrome (-000)
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Aperçu des produits Axor Citterio M
(convient à Axor Citterio M)
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Accessoires

Accessoires

1 Applique murale 
simple 
No art. 41556000

2 Applique murale 
double 
No art. 41566000

3 porte-verre 
No art. 41734000

4 porte-savon 
No art. 41733000

5 distributeur de savon liquide 
No art. 41719000 

6 tablette en verre  
630 mm 
No art. 41550000

7 porte-serviettes,  
2 branches orientables  
420 mm 
No art. 40820000

8 poignée d’appui 
334 mm 
No art. 41730000

9 porte-serviettes  
854 mm 
No art. 41780000 
porte-serviettes  
654 mm 
No art. 41760000
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surface chrome (-000) · **** surface aspect inox (-800)

Accessoires

Aperçu des produits Axor Citterio M
(convient à Axor Citterio M)

Accessoires

1 Anneau porte-serviettes 
177 mm 
No art. 41721000

2 Crochet simple 
No art. 41537000

3 porte-papier WC 
No art. 41738000

4 porte-papier WC réserve 
No art. 41528000

5 porte-brosse WC,  
version à poser 
No art. 41536000

6 porte-brosse WC,  
version murale 
No art. 41735000

Cuisine
design: Antonio Citterio

7 Mitigeur cuisine 2 trous  
avec bec orientable 110°/150°/360° 
No art. 34820, -000, -800****

8 Mitigeur cuisine 2 trous  
avec bec orientable 110°/150°  
avec douchette extractible à 2jet 
No art. 34822, -000, -800****

Cuisine
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surface chrome (-000) · toutes les robinetteries (1–3) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · ***pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de 
flexibles pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

Aperçu des produits Axor Citterio M avec poignées étoile
design: Antonio Citterio 
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Lavabo

bain

thermostatiques/robinets d’arrêt

Lavabo

1 Mélangeur lavabo 3 trous  
avec poignées en forme d’étoiles et rosaces  
et avec tirette de vidage 
No art. 34135000***

2 Mélangeur lavabo mural 3 trous avec poignées 
en forme d’étoiles et rosaces, bec court 166 mm, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 34215000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

3 Mélangeur lavabo mural 3 trous avec poignées  
en forme d’étoiles et rosaces, bec long 226 mm 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 34217000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

bain

4 Mélangeur 4 trous pour montage sur bord  
de baignoire, avec rosaces, set de  finition 
No art. 34446000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180

5 Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage, avec rosaces,  
set de  finition 
No art. 34456000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180

thermostatiques/robinets d’arrêt

6 robinet d’arrêt encastré avec poignée  
en forme d’étoile, set de  finition 
No art. 34980000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180
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151Le CLASSique De LA reteNue.

Le style discret de cette collection de robinetterie se distingue par un design 
géométrique clair aux formes très fines. elle s’adapte donc à tous les styles 
de salle de bains et donne à chacun l’espace  nécessaire pour se développer 
pleinement. La collection Axor uno2 est signée phoenix design.

PhoeNix DeSigN



Les amateurs de design sobre apprécieront les formes cylindriques à la fois modernes et intem-
porelles des robinetteries et les silhouettes élancées des becs déverseurs surélevés.

robinetterie à 2 poignées ou mitigeur monocommande 
à poignée étrier caractéristique, robinet sobre mural 
ou pour vasque haute : la collection Axor uno2 semble 
être conçue pour tous les éléments de la salle de bains 
et demeure toujours très discrète.
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des robinetteries apparentes ou encastrées dans le style clair et discret 
d’Axor uno2 peuvent être agencées librement sur la baignoire.
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

surface chrome (-000) · toutes les robinetteries (1–9) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). *pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles 
pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

Lavabo

Lavabo

1 Mitigeur lavabo avec tirette de vidage 
No art. 38020000 
Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 38022000

2 Mitigeur pour vasque libre  
avec tirette de vidage 
No art. 38025000 
Mitigeur pour vasque libre 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 38027000

3 Mitigeur lavabo avec bec haut,  
avec tirette de vidage 
No art. 38030000 
Mitigeur lavabo avec bec haut 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 38031000 
Mitigeur lave-mains  
avec tirette de vidage  
(non illustré) 
No art. 38035000

4 Mitigeur lavabo encastré avec plaque, bec 225 mm, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 38115000 
Mitigeur lavabo encastré avec plaque, bec 165 mm, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 38112000 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180 

5 Mitigeur lavabo encastré avec rosace, bec 225 mm, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 38116000 
Mitigeur lavabo encastré avec rosace, bec 165 mm, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 38113000 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180

6 Mélangeur lavabo avec bec haut avec tirette de vidage 
No art. 38040000 
Mélangeur lavabo avec bec haut 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 38047000 
Mélangeur lavabo avec bec haut 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 38045000

7 Mélangeur 3 trous lavabo avec tirette de vidage 
No art. 38053000*

8 robinet pour lave-mains (eau froide) 
No art. 38130000

9 Mitigeur lavabo électronique encastré, 
bec court 165 mm 
No art. 38119000 
Mitigeur lavabo électronique encastré, 
bec long 225 mm (non illustré) 
No art. 38120000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

76

543

surface chrome (-000)

bidet

bain

bidet

1 Mitigeur bidet 
No art. 38210000

2 Mélangeur bidet 
No art. 38222000

bain

3 Mitigeur bain/douche apparent 
No art. 38420000

4 Mitigeur bain/douche encastré, set de  finition 
No art. 38425000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, set de  finition 
No art. 38427000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

5 Bec déverseur, bec 173 mm 
No art. 38410000

6 Mitigeur 2 trous thermostatique 
pour montage sur gorge, set de  finition 
No art. 38480000 
Corps d’encastrement 
No art. 13550180

7 Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur bord de baignoire, set de  finition 
No art. 38444000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180  
Mélangeur 4 trous bain/douche 
pour montage sur plage de carrelage, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 38454000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180 
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

876

543

surface chrome (-000)

Douche

thermostatiques/robinets d’arrêt

Douche

1 Mitigeur douche apparent 
No art. 38620000

2 Mitigeur douche encastré, set de  finition 
No art. 38625000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

thermostatiques/robinets d’arrêt

3 Mitigeur thermostatique bain/douche apparent 
No art. 13241000

4 Mitigeur thermostatique douche apparent 
No art. 13261000

5 thermostatique encastré, set de  finition 
No art. 38375000 
thermostatique haut débit encastré,  
set de  finition 
No art. 38715000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

6 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, set de  finition 
No art. 38720000 
thermostatique encastré avec robinet d’arrêt,  
set de  finition (non illustré) 
No art. 38700000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

7 robinet d’arrêt encastré,  
set de  finition 
No art. 38976000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

8 trio®/Quattro® inverseur encastré G ¾, set de  finition 
No art. 38933000 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

Douche/Support

surface chrome (-000)

Douche/Support

1 raindance s 150 Air 3jet 
douchette à main 
No art. 28519000

2 set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27986000 
Barre de douche avec flexible  
sans douchette (non illustré) 
No art. 27989000

3 supports de douche 
No art. 27515000

4 douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28494000 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000

5 douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28484000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
No art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
No art. 27413000

6 raindance royale Air 
douche de tête ø 350 mm 
No art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
No art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
No art. 27418000 

7 douche latérale avec rosace 
No art. 28464000

8 Coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
No art. 27451000
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

surface chrome (-000)

Accessoires

Accessoires

1 Applique murale 
simple 
No art. 41556000

2 Applique murale 
double 
No art. 41566000 

3 porte-verre 
No art. 41534000

4 porte-savon 
No art. 41533000

5 distributeur de savon liquide 
No art. 41519000

6 tablette en verre  
630 mm 
No art. 41550000 

7 poignée d’appui 
418 mm 
No art. 41530000 
porte-serviettes  
938 mm 
No art. 41580000 
porte-serviettes  
738 mm 
No art. 41560000

8 Barre porte-serviettes 
426 mm 
No art. 41520000

9 porte-serviettes,  
2 branches orientables  
420 mm 
No art. 40820000
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Aperçu des produits Axor uno2

design: phoenix design

8

surface chrome (-000) · ** surface aspect acier (-800)

Accessoires

Accessoires

1 Anneau porte-serviettes 
ø 177 mm 
No art. 41521000

2 Crochet simple 
No art. 41537000

3 porte-papier WC 
No art. 41538000

4 porte-papier WC réserve 
No art. 41528000

5 porte-brosse WC,  
version à poser 
No art. 41536000

6 porte-brosse WC,  
version murale 
No art. 41535000 

Cuisine

7 Mitigeur pour montage mural encastré,  
avec bec orientable et télescopique (330–500 mm),  
set de  finition 
No art. 38815, -000, -800** 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180

8 Mitigeur cuisine avec bec orientable 360° 
No art. 38830, -000, -800**

9 Mitigeur cuisine avec bec orientable 
No art. 14850000 
pour chauffe-eau instantané 
No art. 14852000 
avec robinet d’arrêt (non illustré) 
No art. 14855000

Cuisine
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Axor steel
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ACier iNoxyDAbLe véritAbLe.
Axor steel est une collection high-tech. L’acier inoxydable brossé réunit les avantages 
d’un matériau particulièrement hygiénique et d’une esthétique moderne et froide. son 
design clair et épuré donne également cette impression. La collection Axor steel est 
signée phoenix design.
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Axor steel incarne un design inimitable formant une 
unité : du lavabo aux accessoires en passant par la 
douche.

Cette collection épurée allie esthé-
tique et confort dans un espace 
réduit et convient parfaitement pour 
les salles de bains réservées aux 
invités.



Aperçu des produits Axor steel
design: phoenix design

1

2

3

Lavabo

thermostatiques

Lavabo

1 Mitigeur lavabo 
No art. 35002800

2 Mitigeur de lavabo mural encastré avec rosace  
et bec 221 mm, set de  finition 
No art. 35116800 
Mitigeur de lavabo mural encastré avec rosace  
et bec 161 mm, set de  finition (non illustré) 
No art. 35113800 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180

thermostatiques

3 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, set de  finition 
No art. 35720800* 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180



164
165

5

9

6

10

7

11

4

8

12

Douche/Support

4 raindance s 150 Air 3jet 
douchette à main 
No art. 28519800*

5 set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27986800*

6 support de douche 
No art. 28331800*

7 Coude de raccordement avec clapet anti-retour 
No art. 27451800*

8 Flexible de douche isiflex 1,60 m 
No art. 28276800*

9 douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28494800*  
Bras de douche, saillie 389 mm 
No art. 27413800*

Accessoires

10 porte-papier WC 
avec couvercle 
No art. 41838800

11 porte-brosse WC,  
version murale 
No art. 41835800

12 Crochet simple 
No art. 41881800

il est également possible de réaliser, sur demande, une multitude de 
produits Axor dans la finition « aspect inox ». Veuillez contacter à ce 
sujet votre interlocuteur Hansgrohe.

Lavabo Douche/Support

Accessoires

surface acier inox (-800) · *surface aspect acier inox (-800) · toutes les robinetteries (1–2) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min).
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de la toilette ne devrait utiliser que de beaux produits. »
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de la toilette ne devrait utiliser que de beaux produits. » Axor Citterio
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Le Luxe DiSCret.
Antonio Citterio s’incline devant l’élément eau 
avec une collection particulièrement classique 
et élégante. Axor Citterio nous permet d’appré-
cier de la plus belle des manières les moments 
que nous passons à la salle de bains. Cette 
collection arbore des surfaces et des bords 
ultra précis et des détails séduisants dont on 
perçoit la richesse en y regardant de plus près. 
idéale dans une salle de bains où l’art de vivre 
et de la toilette est volontairement cultivé.
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La robinetterie Axor Citterio se distingue par le tracé des angles linéaires 
empreint d’élégance et de luxe. Ce signe distinctif se retrouve dans toutes 
les variantes de robinetteries – du mitigeur à la robinetterie à 3 trous 
classique.
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Antonio Citterio a conçu les poignées croisillon élégantes et sobres des 
 robinetteries en souvenir du style architectural italien des années 30. La 
baignoire est elle aussi née sous la plume du designer italien.
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Le confort luxueux sous sa plus belle 
forme, que le système de douche 
soit apparent ou encastré.
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

8 9

Lavabo

surface chrome (-000) · toutes les robinetteries (1–9) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · *pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles 
pour mitigeur 2 trous No art. 38960000.

Lavabo

1 Mitigeur lavabo 140  
avec tirette de vidage 
No art. 39010000 
Mitigeur lavabo 140 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 39018000

2 Mitigeur 110 lave-mains  
avec tirette de vidage 
No art. 39015000

3 Mitigeur lavabo 180  
avec tirette de vidage 
No art. 39031000 
Mitigeur lavabo 180, 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 39032000 
Mitigeur de lavabo 180 
avec tubes cuivre 
No art. 39033000

4 Mitigeur lave-mains 115  
avec tirette de vidage 
No art. 39035000

5 Mitigeur pour vasque libre 310  
avec tirette de vidage 
No art. 39020000

6 Mitigeur lavabo avec bec haut  
avec tirette de vidage 
No art. 39034000 
Mitigeur lavabo avec bec haut 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 39037000

7 Mitigeur de lavabo 2 trous, 
bec 205 mm avec tirette de vidage 
No art. 39132000*

8 Mitigeur lavabo mural encastré avec plaque,  
bec 165 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 39112000 
Mitigeur lavabo mural encastré avec plaque,  
bec 225 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 39115000 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180

9 Mitigeur lavabo mural encastré avec rosaces,  
bec 225 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
No art. 39116000  
Mitigeur lavabo mural encastré avec rosaces,  
bec 165 mm, avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 39113000 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

876

surface chrome (-000) · toutes les robinetteries (1–5) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). **uniquement pour les surfaces planes et lisses. · ***pour le positionnement libre du bec et 
des poignées : utiliser le set de rallonges de flexibles pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

Lavabo

bidet

Lavabo

1 Mélangeur lavabo 3 trous avec poignées croisillons, 
avec plaque, bec 140 mm avec tirette de vidage 
No art. 39134000** 
idem, bec 205 mm avec tirette de vidage (non illustré) 
No art. 39154000** 
Mélangeur lavabo 3 trous avec poignées croisillons, 
avec rosaces, bec 140 mm avec tirette de vidage 
(non illustré) 
No art. 39133000*** 
idem, bec 205 mm avec tirette de vidage (non illustré) 
No art. 39153000***

2 Mélangeur lavabo 3 trous avec poignées manettes, 
avec rosaces, bec 140 mm, avec tirette de vidage 
No art. 39135000*** 
idem, bec 205 mm, avec tirette de vidage (non illustré) 
No art. 39155000*** 
Mélangeur lavabo 3 trous avec poignées manettes, 
avec plaque, bec 140 mm, avec tirette de vidage 
(non illustré) 
No art. 39136000** 

 Mélangeur lavabo 3 trous avec poignées manettes, 
avec plaque, bec 205 mm, avec tirette de vidage 
(non illustré) 
No art. 39156000**

3 Mélangeur 3 trous mural avec poignées croisillons, 
avec plaque, bec 166 mm, avec bonde à écoulement 
libre No art. 50001000, set de  finition 
No art. 39314000 
idem, bec 226 mm, set de  finition (non illustré) 
No art. 39144000 
Mélangeur 3 trous mural avec poignées croisillons,  
avec rosaces, bec 166 mm, avec bonde à écoulement 
libre No art. 50001000,  
set de  finition (non illustré) 
No art. 39313000 
idem, bec 226 mm, set de  finition (non illustré) 
No art. 39143000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

4 Mélangeur 3 trous avec poignées manettes, 
avec rosaces, bec 166 mm avec bonde à écoulement 
libre No art. 50001000, set de  finition 
No art. 39315000 
idem, bec 226 mm, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 39147000 
idem, avec plaque, set de  finition (non illustré) 
No art. 39316000

 Mélangeur 3 trous avec poignées manettes, 
avec plaque, bec 226 mm, avec bonde à écoulement 
libre No art. 50001000, set de  finition (non illustré) 
No art. 39148000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

5 Mitigeur lavabo électronique 
encastré, bec court 160 mm 
No art. 39117000 
idem, bec long 220 mm (non illustré) 
No art. 39118000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180

bidet

6 Mitigeur bidet 105 
No art. 39200000

7 Mitigeur bidet 90 
No art. 39210000

8 Mélangeur 3 trous bidet avec poignées croisillons,  
avec rosaces 
No art. 39233000
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

surface chrome (-000)

bain
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1 Mitigeur bain/douche apparent 
No art. 39400000

2 Mitigeur bain/douche 
Montage à coté de la baignoire  
avec douchette à main 
No art. 39451000 
Corps d’encastrement 
No art. 10452180

3 Mitigeur bain/douche encastré, set de  finition 
No art. 39455000 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, set de  finition 
No art. 39457000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

4 Bec déverseur, bec 165 mm 
No art. 39410000

5 Mélangeur bain/douche 3 trous encastré  
pour montage mural avec douchette à main 
avec plaque et poignées manettes, set de  finition 
No art. 39442000 
Mélangeur bain/douche 3 trous encastré 
pour montage mural avec douchette à main  
avec plaque et poignées croisillons, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 39441000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

6 Mélangeur bain/douche 3 trous encastré 
pour montage mural avec douchette a main 
avec rosaces et poignées croisillons, set de  finition 
No art. 39447000 
Mélangeur bain/douche 3 trous encastré 
pour montage mural avec douchette a main 
avec rosaces et poignées manettes, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 39448000 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

surface chrome (-000) · *uniquement pour les surfaces planes et lisses.

4

bain

bain

1 Mélangeur 4 trous pour montage sur bord de baignoire 
avec poignées croisillons – avec rosaces, set de  finition 
No art. 39445000 
Mélangeur 4 trous pour montage sur bord de baignoire 
avec poignées croisillons – avec plaque, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 39443000* 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180 
plaque de montage 
No art. 39449000 
 
Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage, avec poignées croisillons – avec plaque, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 39452000* 
Mélangeur 4 trous pour montage sur plage de  
carrelage, avec poignées croisillons – avec rosaces,  
set de  finition (non illustré) 
No art. 39453000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180

2 Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage avec poignées manettes – avec plaque, 
set de  finition 
No art. 39456000* 
Mélangeur 4 trous pour montage sur plage de 
carrelage avec poignées manettes – avec rosaces, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 39454000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180 
 
Mélangeur 4 trous pour montage sur bord 
de baignoire, avec poignées manettes – avec plaque, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 39444000* 
Mélangeur 4 trous pour montage sur bord 
de baignoire, avec poignées manettes – avec rosaces, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 39446000 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180 
plaque de montage 
No art. 39449000

3 thermostatique 2 trous pour montage sur bord de  
baignoire avec poignées croisillons, set de  finition 
No art. 39480000 
thermostatique 2 trous pour montage sur bord de  
baignoire avec poignées manettes, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 39482000 
Corps d’encastrement 
No art. 13550180

4 Baignoire  
1700 x 915 mm en acrylique,  
remplissage approx. 192 l  
(1 personne de 70 kg) 
No art. 39957000
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

543

Douche

surface chrome (-000)

Douche

1 Mitigeur douche apparent 
No art. 39600000 

2 Mitigeur douche encastré, set de  finition 
No art. 39655000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

Système de douche

3 showerpipe 
comprenant mitigeur mécanique apparent, 
douche de tête galette 180 mm,  
douchette à main, flexible, support 
No art. 39620000

4 showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique  
apparent, douche de tête galette 180 mm,  
douchette à main, flexible, support 
No art. 39670000 

5 showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique 
apparent, douche de tête 3jet, 
douchette à main, flexible, support 
No art. 39739000

1 2

A
x

o
r®

 C
itt

er
io

Système de douche



7

4 5

8

1 2 3

6

Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

thermostatiques/robinets d’arrêt

surface chrome (-000)

thermostatiques/robinets d’arrêt

1 thermostatique apparent avec poignée croisillon 
No art. 39365000

2 thermostatique encastré avec poignée croisillon,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 39715000 
Mitigeur thermostatique grand débit encastré  
avec poignée croisillon, set de  finition 
No art. 39716000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

3 thermostatique encastré avec poignée manette,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 39710000 
Mitigeur thermostatique grand débit encastré  
avec poignée manette, set de  finition 
No art. 39711000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

4 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, avec poignée croisillon, G ½/G ¾,  
set de  finition 
No art. 39725000 
thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
poignée croisillon, G ½/G ¾, set de  finition  
(non illustré) 
No art. 39705000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

5 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, avec poignée manette, G ½/G ¾,  
set de  finition 
No art. 39720000 
thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
poignée manette, G ½/G ¾,  
set de  finition (non illustré) 
No art. 39700000 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

6 robinet d’arrêt encastré, avec poignée croisillon,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 39965000 
robinet d’arrêt encastré, avec poignée manette,  
G ½/G ¾, set de  finition (non illustré) 
No art. 39960000 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

7 trio®/Quattro® inverseur encastré,  
avec poignée manette, G ¾, set de  finition 
No art. 39920000 
trio®/Quattro® inverseur encastré,  
avec poignée croisillon, G ¾, set de  finition (non illustré) 
No art. 39925000 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180

8 Coude de raccordement avec robinet d’arrêt 
avec poignée croisillon 
No art. 39883000 
Coude de raccordement avec robinet d’arrêt 
avec poignée manette (non illustré) 
No art. 39882000
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Aperçu des produits Axor Citterio 
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

Douche/Support

surface chrome (-000)

Douche/Support

1 raindance s 150 Air 3jet 
douchette à main 
No art. 28519000

2 set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27981000

3 support de douche 
No art. 39525000

4 Coude de raccordement  
avec clapet anti-retour 
No art. 27451000

5 douche de tête 3jet ø 120 mm 
No art. 39740000 
Bras de douche, saillie 230 mm 
No art. 27412000 
plaque mural 
No art. 27419000

6 douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28489000 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000 
plaque mural 
No art. 27419000

7 douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28489000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
No art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
No art. 27413000 
plaque mural 
No art. 27419000

8 raindance royale Air 
douche de tête ø 350 mm 
No art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
No art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
No art. 27418000

9 douche latérale avec rosace 
No art. 28469000
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Aperçu des produits Axor Citterio 
(convient à Axor Citterio)

surface chrome (-000)

Accessoires

Accessoires

1 Applique murale 
simple 
No art. 41556000

2 Applique murale 
double 
No art. 41566000

3 porte-verre 
No art. 41734000

4 porte-savon 
No art. 41733000

5 distributeur de savon liquide 
No art. 41719000 

6 tablette en verre  
630 mm 
No art. 41550000

7 porte-serviettes,  
2 branches orientables  
420 mm 
No art. 40820000

8 poignée d’appui 
334 mm 
No art. 41730000

9 porte-serviettes  
854 mm 
No art. 41780000 
 
porte-serviettes  
654 mm 
No art. 41760000
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Aperçu des produits Axor Citterio 
(convient à Axor Citterio)

surface chrome (-000) · ****surface aspect inox (-800)

Accessoires

Cuisine

Accessoires

1 Anneau porte-serviettes 
ø 177 m 
No art. 41721000

2 Crochet simple 
No art. 41537000

3 porte-papier WC 
No art. 41738000

4 porte-papier WC réserve 
No art. 41528000

5 porte-brosse WC,  
version à poser 
No art. 41536000

6 porte-brosse WC,  
version murale 
No art. 41735000

Cuisine
design: Antonio Citterio assistant toan Nguyen

7 Mitigeur cuisine bec orientable 360° 
semi-pro 
No art. 39840, -000, -800****

8 Mitigeur cuisine bec orientable 110° et 150° 
avec douchette extractible 
No art. 39835, -000, -800****

9 Mitigeur cuisine,  
bec orientable à 110°, 150°, 360° 
No art. 39850, -000, -800**** 
Mitigeur cuisine  
pour chauffe-eau instantané 
No art. 39852, -000, -800****
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hommAge à L’âge D’or 
DeS ANNéeS 20.
Les formes galbées de la collection Axor Carlton 
évoquent les grands palaces des années 20. 
une collection nostalgique de phoenix design 
qui survit à toutes les tendances.

Axor Carlton
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PhoeNix DeSigN



design rétro doté du confort des 
robinetteries modernes.

La somptueuse ligne de robinetterie Axor Carlton respire le luxe : du mitigeur de lavabo 3 trous aux accessoires en 
passant par le système showerpipe d’antan.
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54

3

surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090) · toutes les robinetteries (1–5) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · *pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser 
le set de rallonges de flexibles pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

76

Lavabo

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

Lavabo

1 Mitigeur lavabo 
No art. 17010, -000, -090 
Mitigeur lavabo 
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 17018, -000, -090 
Mitigeur lave-mains avec tirette de vidage (non illustré) 
No art. 17015, -000, -090

2 Mélangeur lavabo 
avec bec coulé fixe, avec tirette de vidage 
No art. 17032, -000, -090

3  Mélangeur monotrou lavabo 
avec bec haut orientable, avec tirette de vidage 
No art. 17030, -000, -090

4 Mélangeur 3 trous lavabo 
avec poignées croisillons avec tirette de vidage 
No art. 17133*, -000, -090

5 Mélangeur 3 trous lavabo 
avec poignées manettes, avec tirette de vidage 
No art. 17135*, -000, -090

bidet

6 Mitigeur bidet 
No art. 17210, -000, -090 

7 Mélangeur bidet 
avec bec orientable 
No art. 17230, -000, -090

bidet
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6

surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090) · **douchette à main avec poignée blanche

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

bain

bain

1 Mitigeur bain/douche apparent 
No art. 17410, -000, -090 

2 Mélangeur bain/douche apparent 
No art. 17430, -000, -090

3 Mitigeur bain/douche encastré, set de  finition 
No art. 17415, -000, -090 
Mitigeur bain/douche encastré 
avec disconnecteur intégré, set de  finition 
No art. 17417, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

4 Bec déverseur, bec 143 mm 
No art. 11410, -000, -090

5 Mélangeur 4 trous avec poignées manettes 
pour montage sur bord de baignoire, set de  finition 
No art. 17445**, -000, -090 
Mélangeur 4 trous avec poignées croisillons 
pour montage sur bord de baignoire, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 17444**, -000, -090 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 13444180

6 Mélangeur 4 trous pour montage sur plage 
de carrelage avec poignées croisillons, set de  finition 
No art. 17451**, -000, -090 
Mélangeur 4 trous pour montage sur plage  
de carrelage avec poignées manettes, set de  finition 
(non illustré) 
No art. 17455**, -000, -090 
Corps d’encastrement avec secuflex® 
No art. 14445180
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surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090) · **douchette à main avec poignée blanche

874

Douche

Système de douche

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

thermostatiques/robinets d’arrêt

Douche

1 Mitigeur douche apparent 
No art. 17610, -000, -090

2 Mélangeur douche apparent 
No art. 17630, -000, -090

3 Mitigeur douche encastré, set de  finition 
No art. 17615, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

Système de douche

4 showerpipe 
comprenant mitigeur douche  
thermostatique apparent avec inverseur,  
douche de tête ø 240 mm, douchette à main,  
flexible 160 cm et support de douchette 
No art. 17670**, -000, -090

thermostatiques/robinets d’arrêt

5 Mitigeur bain/douche thermostatique apparent  
avec poignée croisillon 
No art. 17241, -000, -090

6 Mitigeur douche thermostatique apparent  
avec poignée croisillon 
No art. 17261, -000, -090

7 thermostatique encastré avec poignée croisillon,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 17715, -000, -090 
Mitigeur thermostatique grand débit encastré  
avec poignée croisillon, set de  finition 
No art. 17716, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

8 thermostatique encastré avec poignée manette,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 17710, -000, -090 
Mitigeur thermostatique grand débit encastré  
avec poignée manette, set de  finition 
No art. 17712, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180
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surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090) · **douchette à main avec poignée blanche

76

thermostatiques/robinets d’arrêt

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

thermostatiques/robinets d’arrêt

1 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, avec poignée croisillon, G ½/G ¾, 
set de  finition 
No art. 17725, -000, -090 
thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, avec poignée croisillon, G ½/G ¾, 
set de  finition 
No art. 17705, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

2 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, avec poignée manette, G ½/G ¾, 
set de  finition 
No art. 17720, -000, -090 
thermostatique encastré avec robinet d’arrêt,  
poignée manette, G ½/G ¾, 
set de  finition (non illustré) 
No art. 17700, -000, -090 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

3 robinet d’arrêt encastré, avec poignée croisillon,  
G ½/G ¾, set de  finition 
No art. 17965, -000, -090 
robinet d’arrêt encastré, avec poignée manette,  
G ½/G ¾, set de  finition (non illustré) 
No art. 17960, -000, -090 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

4 trio®/Quattro® inverseur encastré, 
avec poignée manette, G ¾, set de  finition 
No art. 17920, -000, -090 
trio®/Quattro® inverseur encastré, 
avec poignée croisillon, G ¾, set de  finition (non illustré) 
No art. 17925, -000, -090 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180

5 Coude de raccordement avec robinet d’arrêt 
avec poignée croisillon 
No art. 17883, -000, -090 
Coude de raccordement avec robinet d’arrêt 
avec poignée manette (non illustré) 
No art. 17882, -000, -090

Douche/Support

6 douchette à main 
No art. 16320000**

7 set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27947**, -000, -090

Douche/Support
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surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090)

Douche/Support

Accessoires

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

Douche/Support

1 douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28474000 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000 
Bras de douche, saillie 241 mm (non illustré) 
No art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
No art. 27413000

2 douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28487000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
No art. 27409000 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
No art. 27413000

3 raindance royale Air 
douche de tête ø 350 mm 
No art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
No art. 27410000 
Bras de douche plafond 100 mm (non illustré) 
No art. 27418000

4 douche latérale avec rosace 
No art. 28464, -000, -090

Accessoires

5 Applique murale 
No art. 41456, -000, -090

6 porte-verre 
No art. 41434, -000, -090

7 porte-verre 
No art. 41433, -000, -090
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surface Chrome (-000) et aspect Chromé/or (-090)

Accessoires

Aperçu des produits Axor Carlton
design: phoenix design

Accessoires

1 distributeur de savon liquide 
No art. 41419, -000, -090

2 tablette 
700 mm 
No art. 40352, -000, -090

3 poignée d’appui 
345 mm 
No art. 41430, -000, -090 
porte-serviettes  
665 mm (non illustré) 
No art. 41406, -000, -090 
porte-serviettes  
865 mm (non illustré) 
No art. 41408, -000, -090

4 Barre porte-serviettes 
428 mm 
No art. 41420, -000, -090

5 Anneau porte-serviette 
mesure intérieure ø 177 mm 
No art. 41421, -000, -090

6 Crochet simple 
No art. 41337000 
Crochet simple 
grand modèle 
No art. 41383000

7 porte-papier WC 
No art. 41438, -000, -090

8 porte-papier WC réserve 
No art. 41428, -000, -090
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197Axor Montreux

uNe SALLe De bAiNS De trADitioN.
La collection Axor Montreux rend hommage à la célèbre station balnéaire du 
Lac Léman. Cette collection de salle de bains authentique signée phoenix design 
nous renvoie au début du XXè siècle, à la Belle Époque et à ses termes roman-
tiques.

PhoeNix DeSigN



Axor Montreux convient à un style de salle de bains aussi bien traditionnel 
que moderne. Les détails précis des robinetteries rappellent les créations 
industrielles classiques renfermant de nombreux composants technolo-
giques modernes. de ravissants accessoires sont assortis à cette ligne 
de robinetterie très stylée.

La robinetterie se caractérise par un 
mitigeur à pont dont le style imite 
celui de son prédécesseur datant 
de l’ère industrielle.
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6

surface chrome (-000), Nickel brossé (-820) · toutes les robinetteries (1–6) sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min). · *pour le positionnement libre du bec et des poignées : utiliser le set 
de rallonges de flexibles pour mitigeur 3 trous No art. 38959000.

Lavabo

Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design

bidet

Lavabo

1 Mélangeur lavabo avec tirette de vidage 
No art. 16502, -000, -820 
Mélangeur lavabo  
avec bonde à écoulement libre  
No art. 50001000 
No art. 16506, -000, -820

2 Mélangeur lavabo pour lave-mains  
avec tirette de vidage 
No art. 16505, -000, -820

3 Mélangeur à pont pour lavabo  
avec tirette de vidage 
No art. 16510, -000, -820

4 Mélangeur 3 trous lavabo  
avec tirette de vidage 
No art. 16513*, -000, -820

5 Mélangeur 3 trous mural encastré,  
bec 165–225 mm saillie, set de  finition 
No art. 16532, -000, -820 
Corps d’encastrement 
No art. 10303180

6 robinet pour lave-mains (eau froide) 
No art. 16530, -000, -820

bidet

7 Mélangeur bidet 
No art. 16520, -000, -820

8 Mélangeur 3 trous pour bidet 
No art. 16523, -000, -820
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surface chrome (-000), Nickel brossé (-820) · **douchette à main avec poignée blanche

bain

Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design

bain

1 Mélangeur pour baignoire, montage au sol,  
avec douchette à main, set de  finition 
No art. 16547**, -000, -820 
Corps d’encastrement 
No art. 16549180

2 Mélangeur pour baignoire, montage mural apparent, 
avec douchette à main 
No art. 16540**, -000, -820

3 Mélangeur pour baignoire, montage sur gorge, 
avec douchette à main 
No art. 16542**, -000, -820

4 Mélangeur 4 trous bain/douche pour montage  
sur bord de baignoire, set de  finition 
No art. 16546**, -000, -820 
Corps d’encastrement 
No art. 13444180

5 Mélangeur 4 trous bain/douche pour montage  
sur plage de carrelage, set de  finition 
No art. 16544**, -000, -820 
Corps d’encastrement 
No art. 14445180

6 Bec déverseur bec 166–220 mm 
No art. 16541, -000, -820
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54

Système de 
douche

Douche

surface chrome (-000), Nickel brossé (-820) · **douchette à main avec poignée blanche

Système de douche

1 showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique 
douche apparent avec inverseur, 
douche de tête 240 mm, douchette 
à main**, flexible et support de 
douchette 
No art. 16570**, -000, -820

Douche

2 Mélangeur douche apparent 
No art. 16560, -000, -820

thermostatiques/robinets d’arrêt

3 Mitigeur thermostatique douche apparent 
No art. 16261, -000, -820

4 thermostatique encastré,  
set de  finition 
No art. 16810, -000, -820 
thermostatique haut débit encastré,  
set de  finition 
No art. 16815, -000, -820 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

5 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt, 
set de  finition 
No art. 16800, -000, -820 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

6 thermostatique encastré avec robinet d’arrêt  
et inverseur, set de  finition 
No art. 16820, -000, -820 
Corps d’encastrement iBox® universal 
No art. 01800180

7 robinet d’arrêt encastré, set de  finition 
No art. 16871, -000, -820 
Corps d’encastrement 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

thermostatiques/robinets d’arrêt

Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design
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thermostatiques/robinets d’arrêt

surface chrome (-000), Nickel brossé (-820) · **douchette à main avec poignée blanche

thermostatiques/robinets d’arrêt

1 trio®/Quattro® inverseur encastré G ¾, set de  finition 
No art. 16830, -000, -820 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180

2 Fixfit stop 
No art. 16882, -000, -820

Douche/Support

3 douchette à main 
No art. 16320**, -000, -820

4 set de douche avec douchette à main 
No art. 27982**, -000, -820

5 support de douche 
No art. 16325, -000, -820

6 Coude de raccordement avec clapet anti-retour 
No art. 16884, -000, -820

7 douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28474, -000, -820 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479, -000, -820

8 douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28487, -000, -820 
Bras de douche, saillie 241 mm 
No art. 27409, -000, -820 
Bras de douche, saillie 389 mm (non illustré) 
No art. 27413, -000, -820

9 douche latérale avec rosace 
No art. 28464, -000, -820

Douche/Support
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Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design
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Accessoires

surface chrome (-000), Nickel brossé (-820)

Accessoires

1 Applique murale 
No art. 42056, -000, -820

2 porte-verre à brosse à dents 
No art. 42034, -000, -820

3 porte-verre 
No art. 42134, -000, -820

4 distributeur de savon liquide 
No art. 42019, -000, -820

5 porte-savon 
No art. 42033, -000, -820

6 panier porte-savon 
No art. 42065, -000, -820

7 panier porte-savon pour barre unica® 
No art. 42066, -000, -820

8 poignée d’appui 
463 mm 
No art. 42030, -000, -820

9 porte-serviettes  
983 mm 
No art. 42080, -000, -820 
porte-serviettes  
783 mm 
No art. 42060, -000, -820

10 Barre porte-serviettes 
433 mm 
No art. 42020, -000, -820

1 42 3

Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design
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Accessoires

surface chrome (-000), Nickel brossé (-820)

Accessoires

1 Anneau porte-serviette ø 208 mm 
No art. 42021, -000, -820

2 Crochet simple 
No art. 42137, -000, -820

3 porte-papier WC 
No art. 42036, -000, -820

4 porte-papier WC réserve 
No art. 42028, -000, -820

5 porte-brosse WC,  
version murale 
No art. 42035, -000, -820

6 Miroir cosmétique, 
fixation téléscopique 
No art. 42090, -000, -820
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Aperçu des produits Axor Montreux
design: phoenix design
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Axor showerCollection
designed by philippe starck

Axor douches Axor Lavabos, baignoires 
et meubles Axor electronique

page 208_221 page 222_229 page 236_239page 230_235
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CAteg orieS
si Vous CHerCHez uNe douCHe pArtiCuLière ou uNe 
NouVeLLe BAiGNoire, Vous trouVerez dANs Ce CHApitre 
uN Aperçu des diFFÉreNts produits struCturÉs pAr 
doMAiNes d’utiLisAtioN et CoMBiNABLes AVeC Les 
diVerses CoLLeCtioNs AXor. des produits desiGN Qui 
ApporteNt uN pLAisir et uN CoNFort durABLes dANs LA 
sALLe de BAiNs ou LA CuisiNe.

Axor Cuisine

page 240_245



hAute Couture Pour LA DouChe.
« Combinez ! » telle est la devise de la collection Axor showerCollection. sa modularité permet de transformer la 
douche en mini spa sur mesure pour la maison. un simple système modulaire composé de douchettes, de robinet-
teries et d’accessoires nous offre des possibilités de création quasi illimitées. Nous sommes libres de combiner les 
carrés de 12 x 12 cm en fonction de nos attentes. Qu’ils soient disposés à l’horizontale ou à la verticale, centrés 
ou asymétriques, librement positionnés ou groupés, tout est possible. Axor showerCollection a été créée en 
coopération avec philippe starck.

PhiLiPPe StArCk

Axor showerCollection designed by philippe starck
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Les différents modules fonctionnels 
tels que douchette à main, douche 
latérale, robinet et thermostatique 
peuvent être librement agencés 
en système de douche intelligent.
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Haute couture dans la salle de 
bains. La luxueuse douche de 
plafond Axor showerHeaven 
avec ses trois types de jet diffé-
rents vient  couronner la douche.
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des modules accessoires augmentent le 
 plaisir sous la douche : de la lumière aux 
 tablettes en passant par les haut-parleurs.
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dans la cas d’une instal-
lation comme bec déver-
seur d’une baignoire, la 
large tablette permet d’y 
poser des accessoires. 
peut également être  
utilisé comme douche  
de tête à jet cascade 
dans une douche.
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1 2 3

4 6

surface chrome (-000)

thermostatiques/robinets/Lame d’eau

Aperçu des produits Axor showerCollection designed by philippe starck

thermostatiques/robinets/Lame d’eau

1 Module thermostatique et 3 robinets d’arrêt, encastré 
36 x 12, set de  finition 
 No art. 10751000 
Corps d’encastrement 
No art. 10750180

2 Module thermostatique, encastré 
12 x 12, set de  finition 
No art. 10755000 
Corps d’encastrement 
No art. 10754180

3 robinet d’arrêt, encastré 
12 x 12, set de  finition 
No art. 10972000 
Corps d’encastrement pour une installation  
en alignement 
No art. 10971180 
Corps d’encastrement pour une installation libre 
G ½, avec fermeture à clapet No art. 15973180 
G ½, à disques céramiques No art. 15974180 
G ¾, avec fermeture à clapet No art. 15970180

4 inverseur trio®/Quattro®, encastré  
12 x 12, set de  finition 
No art. 10932000 
Corps d’encastrement 
trio® No art. 15981180 
Quattro® No art. 15930180

5 Module de douchette à main, encastré 
12 x 12, set de  finition 
No art. 10651000 
Corps d’encastrement 
No art. 10650180

6 Lame d’eau 24 x 12,  
set de  finition 
No art. 10942000 
Corps d’encastrement 
No art. 10941180 
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3

2

4

surface chrome (-000)

Douches

Aperçu des produits Axor showerCollection designed by philippe starck

Douches

1 Module de douche 12 x 12, 
set de  finition 
No art. 28491000 
Corps d’encastrement 
No art. 28486180 
platine d’installation pour un montage  
comme douche de tête (non illustré) 
No art. 28470180

2 douche de tête 24 x 24,  
pour un montage affleurant 
No art. 10924000 

3 douche de tête 24 x 24,  
avec raccordement au plafond 
No art. 10929000

4 douche de tête 24 x 24,  
avec bras de douche 
No art. 10925000 
Corps d’encastrement 
No art. 10921180
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surface chrome (-000) · *surface acier inoxydable brillant (-800)

Douches

Accessoires

Douches

1 showerHeaven  
97 x 97 avec éclairage 
No art. 10623800* 
showerHeaven 
97 x 97 sans éclairage (non illustré) 
No art. 10621800*

2 showerHeaven  
72 x 72 sans éclairage 
No art. 10625800* 
showerHeaven  
72 x 72 avec éclairage (non illustré) 
No art. 10627800*

Accessoires

3 tablette de rangement 24 x 12 
No art. 40873000 
Corps d’encastrement pour une installation  
en alignement 
No art. 40878180

4 tablette de rangement 12 x 12 
No art. 40872000  
Corps d’encastrement pour une installation  
en alignement 
No art. 40877180

5 Module d’éclairage 12 x 12 
No art. 40871000 
Corps d’encastrement 
No art. 40876180 
plaque d’installation (non illustré) 
No art. 10973180

6 Module de haut-parleur 12 x 12 
No art. 40874000  
Corps d’encastrement 
No art. 40876180 
plaque d’installation (non illustré) 
No art. 10973180 
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Aperçu des produits Axor showerCollection designed by philippe starck



en réalité, nous n’avons besoin que de 30 secondes 
pour être propre. si nous nous douchons plus longtemps, 
c’est pour nous sentir mieux. Axor allie une esthétique 
exclusive à un confort de douche exceptionnel que l’on 
retrouve dans les douchettes à main, les douches de 
tête, les douchettes latérales et les sets et systèmes de 
douche. tous ces produits créés par les designers Axor 
sont à la pointe de la technologie.

Axor douches
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Aperçu des produits Axor douches

surface Chrome (-000), aspect Chromé/or (-090), aspect inox (-800), Nickel brossé (-820) · *douchette à main avec poignée blanche

Douchettes

Sets de douche

Douchettes

1 Axor starck douchette à main «tube» 2jet 
No art. 28532000 
Axor starck douchette à main «tube» 1jet  
(non illustré) 
No art. 10531000

2 Axor uno² douchette à main 3jet 
No art. 38850000

3 raindance s 150 Air 3jet 
douchette à main 
No art. 28519, -000, -800

4 Axor Montreux douchette à main 
No art. 16320*, -000, -820

Sets de douche

5 Axor starck set de douche 
comprenant barre de douche 90cm, flexible de  
douche 160 cm et douchette à main «tube» 2jet 
No art. 27980000 
Axor starck set de douche  
comprenant douchette à main «tube» 1jet,  
barre de douche 90cm, flexible de douche 160cm 
(non illustré) 
No art. 27983000 
Axor starck set de douche 
comprenant barre de douche 90 cm,  
flexible de douche 160 cm (non illustré) 
No art. 27830000

6 Axor Citterio set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm et flexible 160 cm 
No art. 27981000

7 Axor uno² set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air 3jet, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27986, -000, -800

8 Axor Carlton set de douche 
comprenant douchette à main  
raindance s 150 Air, 
barre de douche 90 cm 
et flexible 160 cm 
No art. 27947*, -000, -090

9 Axor Montreux set de douche 
avec douchette à main 
No art. 27982*, -000, -820
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Douches de tête

Aperçu des produits Axor douches

Douches de tête

1 Axor starck douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28484000 
Bras de douche, saillie 241 mm 
No art. 27409000 

2 Axor starck douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28494, -000, -800 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000

3 raindance royale Air 
douche de tête ø 350 mm 
No art. 28420000 
Bras de douche, saillie 470 mm 
No art. 27410000 

4 raindance e 240 Air 1jet douche de tête  
bras de douche 240 mm 
No art. 27370000 
raindance e 240 Air 1jet douche de tête  
raccordement au plafond 100 mm (non illustré) 
No art. 27380000

5 raindance e 360 Air 1jet douche de tête 
raccordement au plafond 100 mm 
No art. 27381000 
raindance e 360 Air 1jet douche de tête 
bras de douche 240 mm 
No art. 27371000

6 Axor Citterio douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28489000 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000 
plaque mural 
No art. 27419000

 
7 Axor Citterio douche de tête à jet pluie 3jet ø 120 mm 

No art. 39740000 
Bras de douche, saillie 230 mm 
No art. 27412000 
plaque mural 
No art. 34612000

8 Axor Montreux douche de tête galette ø 180 mm 
No art. 28487, -000, -820 
Bras de douche, saillie 389 mm 
No art. 27413000

9 Axor Montreux douche de tête galette ø 240 mm 
No art. 28474, -000, -820 
Bras de douche plafond 100 mm 
No art. 27479000

surface Chrome (-000), aspect inox (-800), Nickel brossé (-820) · pour en savoir plus sur les bras de douche et les fixations au plafond assortis à nos douches de tête, consultez notre liste de prix.
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Aperçu des produits Axor douches

surface chrome (-000) · *surface acier inoxydable brillant (-800)

Douches de tête/Jets latéraux

1 Axor starck douche de tête 24 x 24,  
pour un montage affleurant 
No art. 10924000 

2 Axor starck douche de tête 24 x 24,  
avec raccordement plafond 123 mm 
No art. 10929000

3 Axor starck douche de tête 24 x 24,  
avec bras de douche 411–458 mm 
No art. 10925000 
Corps d’encastrement 
No art. 10921180

4 Axor showerHeaven  
97 x 97 avec éclairage 
No art. 10623800* 
Axor showerHeaven 
97 x 97 sans éclairage (non illustré) 
No art. 10621800* 

5 Axor showerHeaven  
72 x 72 sans éclairage 
No art. 10625800* 
Axor showerHeaven  
72 x 72 avec éclairage (non illustré) 
No art. 10627800*

6 Axor showerCollection Module de douche 12 x 12, 
set de  finition 
No art. 28491000 
Corps d’encastrement 
No art. 28486180 
platine d’installation pour un montage  
comme douche de tête (non illustré) 
No art. 28470180

7 douche latérale avec rosace 
No art. 28464000

8 douche latérale avec rosace 
No art. 28469000

654

321

87

Douches de tête/Jets latéraux



Aperçu des produits Axor douches

surface chrome (-000) et Blanc/Chrome (-400)

Système de douche

Système de douche

1 Axor urquiola Colonne de douche  
avec thermostatique, douche de tête  
raindance e 240 Air 1jet et une  
douchette à main 
No art. 11901000 
Corps d’encastrement 
No art. 10902180

2 Axor starck Waterwall avec thermostatique, 
douche de tête galette 240 mm,  
douchette à main «tube» 2jet  
et 6 douches latérales 
No art. 10920000

3 Axor starck Colonne de douche  
avec thermostatique, douche de tête galette  
ø 240 mm et douchette à main 
No art. 10912000 
Corps d’encastrement No art. 10902180 
tablette pour colonne de douche 
No art. 10915000

4 Axor starck Colonne de douche  
avec thermostatique douche de tête  
et douchette à main 
No art. 10910000 
Corps d’encastrement No art. 10902180 
tablette pour colonne de douche 
No art. 10915000

5 Axor Bouroullec showerpipe  
comprenant un thermostatique tablette  
en pierre du synthèse,  
une douche de tête ø 240 mm,  
une douchette à main 2jet,  
un flexible et un support de douche 
No art. 19670400

6 Axor Citterio M showerpipe 
comprenant un thermostatique apparent, 
une douche de tête 3jet ø 120 mm, 
une douchette, un flexible et un support 
No art. 34640000

654

321
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Aperçu des produits Axor douches

surface Chrome (-000), aspect Chromé/or (-090), Nickel brossé (-820) · *douchette à main avec poignée blanche
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Système de douche

1 Axor Citterio showerpipe 
comprenant mitigeur mécanique apparent, 
douche de tête galette 180 mm,  
douchette à main, flexible, support 
No art. 39620000

2 Axor Citterio showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique  
apparent, douche de tête galette 180 mm,  
douchette à main, flexible, support 
No art. 39670000 

3 Axor Citterio showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique 
apparent, douche de tête à 3jet, 
douchette à main, flexible, support 
No art. 39739000

4 Axor Carlton showerpipe 
comprenant mitigeur douche  
thermostatique apparent avec inverseur,  
douche de tête ø 240 mm, douchette à main,  
flexible 160 cm et support de douchette 
No art. 17670*, -000, -090

5 Axor Montreux showerpipe 
comprenant mitigeur thermostatique 
douche apparent avec inverseur, 
douche de tête 240 mm, douchette 
à main*, flexible et support de 
douchette 
No art. 16570, -000, -820

54

321

Système de douche



Quelques-unes des collections Axor comprennent, outre des robinetteries de haute qualité, des 
lavabos, des baignoires ou des meubles de lavabo. on trouve également des vasques à encastrer, 
à poser ou à fixer au mur ainsi que des baignoires isolées ou intégrées. Ces produits sont conçus en 
collaboration avec des designers de renom et peuvent bien évidemment être combinés aux robinette-
ries des différentes collections pour la salle de bains.

Axor Lavabos, baignoires et meubles
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Aperçu des produits Axor Lavabos

vasques
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vasques

1 Axor Massaud Vasque à encastrer  
pour robinetterie monotrou, pierre de synthèse,  
mitigeur conseillé (No art. 18010000) 
No art. 42310000

2 Axor Massaud Vasque à encastrer  
pour robinetterie 3 trous, pierre de synthèse,  
mélangeur conseillé (No art. 18015000) 
No art. 42313000 

3 Axor Massaud Vasque 800 mm  
en pierre de synthèse 
No art. 42300000

4 Axor Massaud Vasque 600 mm  
en pierre de synthèse 
No art. 42305000

5 Axor urquiola Vasque à poser 625 mm  
en pierre de synthèse 
(uniquement pour un montage avec mitigeur sans tirette) 
No art. 11300000

6 Axor urquiola Vasque 625 mm  
en pierre de synthèse  
pour montage mural 
No art. 11302000

7 Axor urquiola Vasque à poser 500 mm  
en pierre de synthèse 
(uniquement pour un montage avec mitigeur sans tirette) 
No art. 11301000
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Aperçu des produits Axor Lavabos

vasques

1 Axor Bouroullec Vasque encastrable, 866 x 530 mm, 
2 tablettes, pierre de synthèse 
No art. 19943000

2 Axor Bouroullec Vasque suspendu, 866 x 553 mm, 
2 tablettes, pierre de synthèse 
No art. 19944000

3 Axor Bouroullec Vasque encastrable, 666 x 480 mm, 
2 tablettes, pierre de synthèse 
No art. 19941000

4 Axor Bouroullec Vasque suspendu, 666 x 503 mm, 
2 tablettes, pierre de synthèse 
No art. 19942000

5 Axor Bouroullec Vasque encastrable, 866 x 466 mm, 
1 tablette, pierre de synthèse 
No art. 19945000

6 Axor Bouroullec Vasque suspendu, 866 x 503 mm, 
1 tablette, pierre de synthèse 
No art. 19946000

7 Axor Bouroullec Vasque encastrable, 595 x 480 mm, 
1 tablette, pierre de synthèse 
No art. 19947000 

8 Axor Bouroullec Vasque encastrable, 595 x 503 mm, 
1 tablette,pierre de synthèse 
No art. 19948000

vasques
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Aperçu des produits Axor Baignoires et meubles

bain

1 Axor Massaud Baignoire 1900 x 1500 mm  
réalisée avec un matériau sandwich ultra léger en  
mousse de polyuréthane, fibre de verre et revêtement  
en gel polyester, vidage et trop-plein inclus,  
système de push-open, remplissage approx. 397 l  
(1 personne de 70 kg) 
No art. 18950000

2 Axor urquiola Baignoire 1800 x 800 mm  
en pierre de synthèse, montage libre, vidage  
et trop plein inclus, remplissage approx. 180 l  
(1 personne de 70 kg) 
No art. 11440000

3 Axor Bouroullec Baignoire encastrée  
en acrylique 1900 x 900 mm,  
remplissage approx. 192 l (1 personne de 70 kg),  
supports de baignoire compris 
No art. 19955000

4 Axor Citterio Baignoire 1700 x 915 mm  
en acrylique, remplissage approx. 192 l  
(1 personne de 70 kg) 
No art. 39957000

meubles de lavabo

5 Meuble de lavabo pour montage mural  
glacier blanc/chêne clair 
No art. 19926000

6 Meuble de lavabo pour montage mural  
avec découpe pour lavabo encastré  
No art. 19943000,  
glacier blanc/chêne clair 
No art. 19928000

bain

meubles de lavabo
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Axor electronique

Les économies d’eau et l’hygiène sont 
des conditions sine qua non pour les 
espaces publics et semi-publics. Les 
robinetteries électroniques d’Axor 
permettent d’accentuer le design dans 
un environnement haut de gamme. 
 
La commande sans contact de la 
robinetterie est hygiénique : le jet d’eau 
est automatiquement déclenché par 
le capteur de proximité à infrarouge 
lorsqu’un mouvement est détecté dans 
la zone couverte par le capteur. de 
ce fait, l’eau ne coule qu’en cas de 
besoin. L’électronique intelligente 
régule la consommation d’eau presque 
en temps réel, ce qui permet de préser-
ver durablement les ressources en eau.
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Aperçu des produits Axor electronique

surface chrome (-000) · toutes les robinetteries des vasques sont équipées de limiteurs de débit (5 l/min).
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Lavabo

1 Axor starck 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
No art. 10101000 
Axor starck 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
No art. 10140000

2 Axor starck 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
No art. 10106000 
Axor starck 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
No art. 10145000

3 Axor starck X 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
No art. 10170000* 
Axor starck X 
Mitigeur lavabo électronique 
avec régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
No art. 10180000*

4 Axor starck X 
Mitigeur lavabo électronique 
sans régulateur de température 
(alimentation sur batterie) 
No art. 10175000* 
Axor starck X 
Mitigeur lavabo électronique  
sans régulateur de température 
(alimentation sur secteur) 
No art. 10185000*

5 Axor Citterio 
Mitigeur lavabo électronique 
encastré, bec court 160 mm 
No art. 39117000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180 

6 Axor Citterio 
Mitigeur lavabo électronique 
encastré, bec long 220 mm 
No art. 39118000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180

7 Axor uno² 
Mitigeur lavabo électronique encastré, 
bec court 165 mm 
No art. 38119000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180

8 Axor uno² 
Mitigeur lavabo électronique encastré, 
bec long 225 mm 
No art. 38120000 
Corps d’encastrement 
No art. 16180180

Lavabo

*  Cette robinetterie est équipée d’un jet déferlant qui souligne le carac-
tère naturel de l’eau, source de vie. Le jet déferlant étant un jet sans 
adjonction d’air, nous recommandons de l’associer à une vasque de 
lavabo plus profonde que la moyenne, afin de réduire les projections.



Axor Cuisine
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design haut de gamme pour des cuisiniers exigeants. Chaque mitigeur d’évier Axor est un produit design créé en collaboration avec les designers Axor 
et conçu pour prolonger le plaisir. il établit de nouvelles références en termes de fonctionnalité et de qualité car, finalement, il s’agit de l’ustensile que nous 
utilisons le plus souvent dans la cuisine (jusqu’à 90 fois par jour). Les éviers élevés au rang d’icônes possèdent donc des fonctionnalités haut de gamme, 
comme les douchettes extractibles dotées de plusieurs types de jet ou pouvant pivoter jusqu’à 360 degrés.
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Les becs déverseurs surélevés à grande plage de pivotement, de même 
que les poignées librement positionnables ou la variante fixée au mur à 
rallonge télescopique, laissent une grande liberté de mouvement devant 
l’évier. Le design primé arbore un aspect filigrane. on peut donc prendre 
plaisir à cuisiner rien qu’en manipulant la robinetterie.



1

2

3

robinetteries de cuisine

1 Axor starck 
Mitigeur cuisine avec bec orientable 110°/150°/360° 
No art. 10822, -000, -800

2 Axor starck 
Mitigeur cuisine avec bec orientable 110°/150°  
et douchette extractible 2jet 
No art. 10821, -000, -800

3 Axor starck 
Mitigeur cuisine bec orientable 360° 
semi-pro, douchette mobile 2jet 
No art. 10820000

Aperçu des produits Axor Cuisine

robinetteries de cuisine
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robinetteries de cuisine

4 Axor starck 
Mitigeur cuisine bec orientable 360° 
No art. 10801000

5 Axor Citterio 
Mitigeur cuisine, bec orientable à 110°/150°/360° 
No art. 39850000 
Mitigeur cuisine  
pour chauffe-eau instantané 
No art. 39852, -000, -800 

6 Axor Citterio 
Mitigeur cuisine bec orientable 110°/150° 
avec douchette extractible 
No art. 39835, -000, -800 

7 Axor Citterio 
Mitigeur cuisine bec orientable 360° semi-pro 
No art. 39840, -000, -800 

8 Axor Citterio M 
Mitigeur cuisine 2 trous  
avec bec orientable 110°/150°/360° 
No art. 34820, -000, -800 

9 Axor Citterio M 
Mitigeur cuisine 2 trous avec bec orientable 110°/150°  
avec douchette extractible 2jet 
No art. 34822, -000, -800

10 Axor uno2 
Mitigeur pour montage mural encastré,  
avec bec orientable et télescopique (380–500mm),  
set de  finition 
No art. 38815, -000, -800 
Corps d’encastrement 
No art. 13622180 

11 Axor uno2 
Mitigeur cuisine avec bec orientable 360° 
No art. 38830, -000, -800 

12 Axor uno 
Mitigeur de cuisine 
No art. 14850000 
Mitigeur de cuisine pour chauffe-eau instantané 
No art. 14852000 
Mitigeur cuisine avec robinet d‘arrêt (non illustré) 
No art. 14855000

 robinet d’arrêt convenant aux  
robinetteries de cuisine Axor (non illustré) 
No art. 10823, -000, -800

surface chrome (-000) · surface aspect inox (-800)
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séparer le bien-être de la  
fonctionnalité

une fusion entre la chambre et la 
salle de bains

La salle de bains inspirée par la 
nature

La salle de bains la plus  individuelle 
de tous les temps

page 248_249 page 250_251 page 254_255page 252_253

iNSPir
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246
247La salle de bains organique et 

minimaliste

page 256_257

iNSPir AtioNS

Les possiBiLitÉs de FAire deVeNir rÉALitÉ sA propre sALLe 
de BAiNs soNt NoMBreuses. AVeC Les iNspirAtioNs 
de sALLes de BAiNs AXor, Nous doNNoNs des idÉes 
sur LA FAçoN de diViser iNteLLiGeMMeNt LA pièCe, eN 
espACes Aussi BieN VAstes Que pLus petits. Nous MoN-
troNs CoMMeNt des MAtÉriAuX spÉCiFiQues, uN Gui-
dAGe sopHistiQuÉ de LA LuMière, des ACCessoires et 
d’Autres ÉLÉMeNts CoNFortABLes peuVeNt ÉGALeMeNt 
CoNtriBuer À CrÉer des eXpÉrieNCes estHÉtiQues.



CommeNt trANSformer uNe SALLe De bAiNS eN uN Lieu De bieN-être éLégANt ?

une pièce dans une pièce
La zone fonctionnelle qui héberge les 
toilettes et le bidet occupe une position 
centrale dans la salle de bains et 
permet de relier la majeure partie des 
installations d’arrivée d’eau. une cloi-
son coulissante transparente en verre 
sépare cette zone de l’aire de repos.

Aire de repos
Les vasques doubles sont intégrées 
à l’aire de repos invitant à célébrer 
l’eau et à la relaxation.

baie vitrée
Les grandes baies vitrées laissent place 
à la lumière naturelle.

SéPArer Le bieN-être De LA 
foNCtioNNALité

Zone de bain : env. 15 m²

Là où le repos et le bien-être priment, la salle de bains doit offrir une meil-
leure qualité de vie et inviter à la nonchalance. La salle de bains n’est plus 
une pièce purement fonctionnelle destinée uniquement à la toilette mais 
devient une source de repos pour la pureté de notre âme. La répartition de 
la salle de bains en une zone fonctionnelle et des zones de bien-être laisse 

place à un repos architectural et nous permet de savourer tous les bienfaits 
de l’eau. Les portes transparentes et les grandes baies vitrées soulignent 
cette séparation et offrent une atmosphère cosy. Antonio Citterio a su mettre 
en œuvre ce concept avec sa collection Axor Citterio (p. 168/169).
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quels matériaux et accessoires permettent de sou-
ligner le caractère noble de la salle de bains ?
L’utilisation de matériaux nobles, comme, par exemple, les 
marbres noir et blanc, donne à la pièce une élégance intem-
porelle. Les accessoires précieux assurent l’ambiance cosy et 
donnent un effet particulier à la salle de bains – quelle que 
soit sa surface.

Les petites salles de bains 
peuvent également bénéficier 
de cette séparation conceptuelle 
des zones fonctionnelle et de 
bien-être.
Le concept de segmentation est égale-
ment réalisable sur les petites surfaces. 
des éléments de cloisons et de portes 
transparents assurent une séparation 
optique et permettent de conserver la 
générosité de la pièce.

Zone de bain : env. 11,4 m²



uNe fuSioN eNtre LA 
ChAmbre et LA SALLe De bAiNS

Zone de filtrage
de grandes baies vitrées et de nom-
breuses plantes soulignent la limite entre 
l’extérieur et l’intérieur.

espace privé
L’intimité et l’individualité sont pré-
servées par deux baignoires et des 
lavabos individuels séparés permettant 
tout de même une présence commune 
dans la salle de bains.

Séparation de pièce
La protection optique est assurée par 
un paravent qui sépare en douceur 
la chambre à coucher de la salle de 
bains.

Salle de bains et espace de vie
Les pièces de repos et de remise en 
forme se confondent en un lieu de retrait 
harmonieux.

ChACuN Peut S’y retirer eN toute 
 quiétuDe

L’ouverture de la salle de bains vers la chambre 
à coucher offre un espace polyvalent. un 
ensemble généreux avec des transitions 
souples – les paravents offrent une séparation 
douce pour respecter l’intimité tout en ouvrant 
l’espace. une pièce communicante laissant 
place à une vie commune harmonieuse avec 
des possibilités de retrait pour chacun.

Certaines zones de la salle de bains doivent 
répondre aux différents besoins de chacun : 
des lavabos personnalisés placés face à face 
peuvent remplacer les doubles vasques clas-
siques et préserver l’espace privé de chacun.
 
deux baignoires individuelles permettent de 
prendre des bains de températures différentes 
– tout en communiquant avec l’autre.

Les plantes jouent un rôle très important dans 
ces salles de bains cosy : elles protègent de la 
vue et sont un excellent baromètre.

patricia urquiola a mis en œuvre, dans sa salle 
de bains de rêve Axor urquiola (p. 72/73), ce 
concept de fusion entre la chambre à coucher 
et la salle de bains.

Zone de bain : env. 40 m²
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Du verre
Les parois en verre aux dessins graphiques protègent contre les regards indiscrets. 
elles stimulent également l’imagination des observateurs et invitent au jeu.

Comment souligner le besoin de repos de chacun ?

La fusion de la chambre à coucher et de la salle de bains est 
également possible dans les petits espaces. La zone de filtration 
que présente la douche est arrosée de lumière naturelle et se 
transforme en jardin d’hiver grâce aux nombreuses plantes. Le 
paravent préserve des regards indiscrets et peut se transformer 
en radiateur.

Des plantes
Les plantes vertes officient comme un 
baromètre de bien-être dans la salle 
de bains et offrent une liaison naturelle 
avec le monde extérieur.

Zone de bain : env. 16 m²



L’hArmoNie eNtre 
L’homme, LA NAture, 
 L’eSPACe et LA teChNique

La salle de bains devient une pièce 
à vivre. Nous nous y sentons bien. 
elle est intégrée à l’appartement 
et forme, avec la chambre à cou-
cher, un ensemble harmonieux. Le 
passage entre les deux pièces, 
séparées par une porte coulis-
sante est naturel. Ce vaste espace 
de sommeil et de bains permet à 
l’homme de savourer pleinement 
la nature et l’élément eau. La bai-
gnoire isolée donne l’impression de 
se glisser dans un lac. Les socles en 
bois évoquent la plage et invitent 
au repos. Les matières naturelles 
confèrent du naturel à l’architecture 
de la pièce..

Jean-Marie Massaud s’est inspiré 
de la nature pour la salle de bains 
Axor Massaud. Vous trouverez la 
salle de bains Axor Massaud en 
pages 38/39.

Zone de communication et 
de relaxation
une chaise longue au bord d’un lac, le 
repos à la plage – c’est ce qu’inspire le 
socle en bois jouxtant la baignoire isolée.

baie vitrée
des persiennes en bois laissent passer 
la lumière naturelle en tant qu’élément 
d’équipement et d’atmosphère.

Accessoires d’habitat
des bougies, des cadres, des tapis, des 
livres et fauteuils confèrent à la salle de 
bain son atmosphère confortable.

Lavabos confortables
La large console en bois abritant deux 
grandes vasques doubles offre toute 
la place nécessaire aux accessoires 
personnels et au maquillage.

Zone de bain : env. 33 m²

LA SALLe De bAiNS 
iNSPirée PAr LA NAture
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quelles matières pour des salles de bains naturelles ?

Des matières textiles
un large tapis moelleux pour une 
ambiance douillette

matières naturelles
du grès et du marbre sombre pour les zones humides

Des cailloux en feutre :
un lit de rivière doux dans la salle 
de bains

Le sol, le socle, la console
du bois massif pour un sentiment de lien 
avec la nature

La petite salle de bains inspirée 
par la nature
Le concept de salle de bains inspiré par 
la nature peut être implanté dans de 
petits espaces, comme, par exemple, 
une salle de bains d’hôtel : une vitre en 
verre placée derrière la baignoire per-
met d’utiliser l’espace vers la chambre à 
coucher et les nombreuses touches de 
bois renforcent la sensation de chaleur 
et de naturel.

Zone de bain : env. 13 m²



LA SALLe De bAiNS LA PLuS 
 iNDiviDueLLe De touS LeS temPS
eSPACe De CréAtioN Pour LeS iNDiviDuALiSteS

Le 21ème siècle sera celui de la création. Les hommes ressentent un besoin croissant de person-
nalisation et de salles de bains correspondant à leurs attentes. un univers de salles de bains 
offrant à chacun sa propre solution. une ambiance claire et transparente, les teintes claires ainsi 
que la lumière chaude et naturelle invitant la personne à être elle-même.

Des couleurs et matières claires offrent repos 
et légèreté
⋅  Les bois clairs invitent la chaleur dans la salle de bains
⋅  Les parois blanches en Corian apportent à la pièce  légèreté 
et élégance

⋅  Les fenêtres aux vitres dépolies préservent l’espace privé

un espace dans lequel évoluer librement
Les salles de bains structurées en plusieurs zones donnent aux 
pièces une sensation d’ouverture. des cloisons à mi-hauteur, 
des meubles de lavabos, un banc et le tablier de baignoire 
offrent à l’habitant de nombreux endroits pour poser ses 
accessoires et pour évoluer librement.
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vitres en verre dépoli
La lumière naturelle inonde la salle de 
bains par la grande baie vitrée tout en 
protégeant des regards indiscrets.

Zone de transition ouverte
L’entrée majestueuse forme une liaison 
élégante entre la chambre et la salle 
de bain.

meubles de lavabo et banc
renforcent l’atmosphère douillette tout 
en offrant de nombreux espaces de 
dépose

Deux lavabos séparés
les lavabos peuvent être agencés et 
équipés en fonction des besoins person-
nels des habitants

De nombreux espaces, même dans les pièces 
de petites dimensions
Le décalage des murs permet également de déposer des 
accessoires tout en délimitant les éléments horizontaux 
de la pièce. Les éléments apparents de la  collection per-
mettent de gagner, dans les petites pièces, en espaces.

Zone de bain : env. 33 m²

Zone de bain : env. 9 m²



Zone de bain : 
env. 16 m²

LA SALLe De bAiNS orgANique 
et miNimALiSte
une surface de 16 m² est idéale pour une salle de bains minimaliste et organique : intérieur et 
extérieur, nature et architecture, salle de bains et chambre à coucher ne font plus qu’un. Avec 
une zone de douche ouverte, la pièce devient un lieu de bien-être sensuel. Les toilettes et le bidet 
sont judicieusement séparés de l’espace bien-être. inspiré de la collection Axor starck organic 
(voir 52), ce concept d’agencement spatial a été développé par le cabinet d’architecture ippolito 
fleiz group (stuttgart, Allemagne).

Ce dont nous avons besoin, c’est 
de l’harmonie. 
La baie vitrée arquée toute hauteur 
laisse passer beaucoup de lumière 
naturelle, créant un jeu d’ombres inté-
ressant dans la pièce. L’intérieur s’ouvre 
sur la nature, si bien qu’il se confond 
avec elle. Le lanterneau situé au-dessus 
du lavabo et de la douche confère à 
la pièce une atmosphère élégante et 
chaleureuse.

espace fonctionnel
Les toilettes et le bidet sont judicieuse-
ment séparés du reste de la pièce et 
occupent une place centrale entre la 
chambre à coucher et la salle de bains.

espace « nuit »
La chambre à coucher s’ouvre sur la 
salle de bains et agrandit ainsi l’espace 
bien-être

baie vitrée organique
La baie vitrée arquée relie les espaces 
« nuit » et « bain » dont les architectures 
extérieures et intérieures fusionnent.

Console
Le lavabo est placé, tel un monolithe, au 
centre de la salle de bains.

Douche
La douche est in-
tégrée dans la pièce spacieuse et 
complétée, pour plus de confort, par 
une zone d’essuyage en amont et un 
banc d’angle.
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Chêne
Le bois naturel 
brossé semble 
particulièrement 
puissant, vivant et 
chaleureux.

Pétrole
des couleurs 
intenses aident 
à structurer 
l’espace.

travertin
un matériau 
naturel 
au toucher sen-
suel et agréable

quels sont les matériaux qui soulignent le 
 caractère organique et minimaliste ?

Zone de bain : 
env. 10,5 m²

un espace réduit à la fois ouvert et astucieusement structuré
La répartition clairement structurée de la surface, ainsi que la séparation de la 
douche et des toilettes du reste de la salle de bains assurent cet équilibre. une 
baignoire isolée et une console de lavabo prennent également place.

une ambiance claire et pronon-
cée grâce à des matériaux haut 
de gamme et un style épuré.

tapisserie
Le motif géomé-
trique souligne le 
style épuré de la 
pièce.

Carrelage 
mural
Le carrelage 
structuré souligne 
la sobriété de la 
pièce.Carrelage

Carrelage d’aspect classique et de 
couleur discrète pour une ambiance 
épurée.
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